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1 Varnost

Upostevajte naslednja varnostna navodila.

1.1 Splosna navodila
m Skrbno preberite ta navodila.

= Navodila za uporabo, izkaznico aparata in
informacije o izdelku shranite za kasnejso
uporabo ali za novega lastnika.

= Ce opazite poskodbo zaradi transporta,
aparata ne prikljudite.

1.2 Namenska uporaba

Aparate lahko brez vti¢a priklju¢i samo poo-

blascen strokovnjak. Pri poSkodbah zaradi na-

pacne prikljucitve garancija ne velja.

Varnost med uporabo je zagotovljena le v pri-

meru strokovne vgradnje v skladu z navodili

za montazo. Za brezhibno delovanje na mestu

postavitve je odgovoren inStalater.

Aparat uporabljajte samo:

® za pripravo jedi in pijac.

® pod nadzorom. Kratkotrajne postopke ku-
hanja ves ¢as nadzorujte.

= v domacem gospodinjstvu in v zaprtih pro-
storih domacega okolja.

= do najviSje nadmorske visine 4000 m.

Aparata ne uporabljajte:

® 7 zunanjo programsko uro ali posebnim da-
ljinskim upravljalnikom. To ne velja v prime-
ru, da je delovanje izklopljeno z aparati, za-
jetimi v standardu EN 50615.

Ce imate implantirano delujo&o medicinsko
napravo (npr. sréni spodbujevalnik ali defibri-
lator), zdravnika povprasajte, ali je ta v skladu
z Direktivo 90/385/EGS Sveta Evropskih sku-
pnosti z dne 20. junija 1990 in z EN
45502-2-1 in EN 45502-2-2 ter ali je bila na-
prava izbrana, implantirana in nastavljena
skladno z VDE-AR-E 2750-10. Ce so ti pogoji
izpolnjeni in poleg tega uporabljate tudi neko-
vinske kuhinjske pripomocCke in posodo ter
nekovinske rocCaje, lahko indukcijsko kuhalno
plosCo brez tezav uporabljate v skladu z nje-
no namembnostjo.

1.3 Omejitev kroga uporabnikov

Ta aparat lahko otroci, starejSi od 8 let, ter
osebe z zmanjSanimi fizi€nimi, senzori¢nimi ali
duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki ne raz-
polagajo z izkuSnjami in/ali znanjem upora-



bljajo le, ko so pod nadzorom, ali ¢e so bili
pouceni o varni uporabi in so razumeli nevar-
nosti, ki izhajajo iz uporabe aparata.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrzevati aparata,
razen Ce so stari ve¢ kot 15 let ali starejSi in
so pod nadzorom.

Otroci, mlajSi od 8 let, naj se ne priblizujejo
aparatu in prikljucnemu kablu.

1.4 Varna uporaba

/A\ OPOZORILO - Nevarnost pozara!
Nenadzorovano kuhanje z mascobo ali oljem
na kuhalni povrsini je lahko nevarno in lahko
povzroCi pozar.

» Vrocih olj in masti nikoli ne pustite brez
nadzora.

» Pozara nikoli ne poskusSajte pogasiti z vo-
do, ampak izklopite aparat in nato pokrijte
plamene npr. s pokrovko ali z odejo za ga-
Senje.

Kuhalna povrSina se mocno segreje.

» Na kuhalno povrsino ali v njeno neposre-
dno blizino nikoli ne polagajte vnetljivih
predmetov.

» Na kuhalni povrSini nikoli ne shranjujte
predmetov.

Aparat se mocno segreje.

» Gorljivih predmetov ali razprSilcev nikoli ne
shranjujete v predalih neposredno pod ku-
halno plosco.

Pokrovi za kuhalno plos¢o lahko povzrocijo

nesrecCe, npr. zaradi pregretja, vziga ali materi-

alov, ki jih lahko raznese.

» Ne uporabljajte pokrovov za kuhalno plo-
s¢o.

Po vsaki uporabi z glavnim stikalom izklopite

kuhalno plosco.

» Ne Cakajte, da se bo kuhalna ploS¢a samo-
dejno izklopila, ker na njej ni vec€ loncev in
ponev.

Zivila se lahko vnamejo.

» Postopek kuhanja morate nadzorovati. Kra-
tek postopek morate ves ¢as nadzorovati.

/A OPOZORILO - Nevarnost opeklin!

Med delovanjem se aparat in njegovi dostopni

deli segrejejo, Se posebno okvir kuhalne plo-

Sce, Ce obstaja.

» Pazite, da se ne dotaknete grelnikov.

» Otroci, mlajsi od 8 let, naj se ne priblizujejo
aparatu.

Varnost sl

Zascitne reSetke za kuhalno povrSino lahko

povzroCijo nezgode.

» Nikoli ne uporabljajte zascitnih reSetk za
kuhalno povrsino.

Aparat se med delovanjem segreje.

» Pred diScenjem pustite, da se aparat ohla-
di.

Kovinski predmeti se na kuhalni plos¢i zelo hi-

tro segrejejo.

» Na kuhalno plos¢o nikoli ne odlagajte ko-
vinskih predmetov, npr. nozey, vilic, zlic in
pokrovk.

/A OPOZORILO - Nevarnost elektriénega

udara!

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSola-
no strokovno osebje.

» Za popravilo aparata je dovoljeno upora-
bljati samo originalne nadomestne dele.

» Ce je omrezni priklju&ni kabel ali prikljuéni
kabel aparata poSkodovan, ga morate za-
menjati s posebnim omreznim priklju¢nim
kablom ali priklju¢nim kablom aparata, ki je
na voljo pri proizvajalcu oziroma njegovi
servisni sluzbi.

Poskodovan aparat ali poSkodovan omrezni

prikljuéni kabel je nevaren.

» Nikoli ne uporabljajte poskodovanega apa-
rata.

» Ce je povrSina poc¢ena, morate aparat iz-
KljuCiti, da preprecite morebitni elektricni
udar. V ta namen aparata ne izklopite z
glavnim stikalom, ampak ga izkljuCite tako,
da izklopite varovalko v omarici z varoval-
kami.

» Nikoli ne vlecite za priklju¢ni kabel, da iz-
KluCite aparat iz elektricnega omrezja. Ve-
dno vlecite za vtic omreznega prikljuCnega
kabla.

» Ce je aparat ali prikljucni kabel v okvari, ta-
koj izklopite varovalko v omarici z varoval-
kami.

» Poklicite pooblasceni servis. — Stran 18

VdirajoCa vlaga lahko povzroci elektriCni udar.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljajte parne-
ga cistilnika ali visokotlacnega Cistilnika.
Na vrocih delih aparata se lahko stopi izolaci-

ja kablov elektri¢nih naprav.

» Prikljuénega kabla elektricnih naprav nikoli
ne izpostavljajte vroéim delom aparata.



sl PrepreCevanje materialne Skode

Stik kovinskih predmetov z ventilatorjem, ki se

nahaja na spodnji strani kuhalne plosce, lah-

ko povzroci elektri¢ni udar.

» V predalih pod kuhalno plos¢o ne shranjuj-
te dolgih, koni¢astih kovinskih predmetov.

/A OPOZORILO - Nevarnost poskodb!
Zaradi tekoCine med dnom posode in kuhali-
S¢em lahko posoda nenadoma odskoci v VviSi-
no.

» KuhalisCe in dno posode morata biti vedno
suha.

» Nikoli ne uporabljajte zamrznjene posode
za kuhanje.

Pri pripravi v vodni kopeli lahko kuhalna plo-

SCa in posoda pocita, Ce se pregrejeta.

» Posoda v vodni kopeli se ne sme neposre-
dno dotikati dna posode, napolnjene z vo-
do.

» Uporabljajte samo posodo, odporno na vro-
éino.

Aparat z napokano ali po¢eno povrsino lahko

povzrodi ureznine.

» Aparata ne uporabljajte, Ce ima ta napoka-
no ali po¢eno povrsino.

/A OPOZORILO - Nevarnost zadusitve!

Otroci se lahko zavijejo v embalazo ali pa si

slednje potegnejo preko glave in se tako za-

dusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z
embalaznim materialom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z emba-
laznim materialom.

Otroci lahko vdihnejo ali pogoltnejo majhne

dele in se tako zadusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z
majhnimi deli.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z majhni-
mi deli.

2 Preprecevanje materialne skode

Tukaj je seznam najpogostejsih vzrokov za poskodbe in nasvetov, kako se jim izogniti.

Poskodba Vzrok

Ukrep

Madezi Kuhanje brez nadzora.

Opazujte potek priprave jedi.

MadezZi, kruSenje
zem sladkorja.

Razlita zivila, predvsem taka z velikim dele-

Takoj jih odstranite s strgalom za steklokera-
miko.

Madezi, kruSenje ali
razpoke v steklu

PoSkodovana posoda, posoda s stopljenim
emajlom ali posoda z dnom iz bakra ali alu-
minija.

Uporabljajte primerno in nepoSkodovano po-
sodo.

MadeZi, obarvanja

Neprimerni nacini giS&enja.

Uporabljajte le Gistila, primerna za steklokera-
miko, in Cistite kuhalno ploS€o samo takrat,
ko je hladna.

KruSenje ali razpoke
v steklu

Udarci ali posoda, pribor ali drugi trdi ali ko-
niCasti predmeti, ki padejo na kuhalno plo-
sco.

Med kuhanjem ne udarite ob steklo in ne do-
volite, da na kuhalno ploS¢o padejo predme-
ti.

Praske, obarvanja

Grobo dno posode ali drsanje posode po ku-
halni ploSgi.

Preglejte posodo. Posodo dvignite, ko jo pre-
mikate.

Praske

Sol, sladkor ali pesek.

Kuhalne ploS&e ne uporabljajte kot delovno
ali odlagalno povrsino.

PosSkodbe aparatal

Kuhanje v zamrznjeni posodi.

Nikoli ne uporabljajte zamrznjene posode za
kuhanje.

Poskodbe posode ali
aparata

Kuhanje brez vsebine.

Posode brez vsebine nikoli ne postavite na
vroCe kuhalisCe in je ne segrevajte.

Poskodbe stekla

Stopljena snov na vro¢em kuhali§éu ali vroCe
pokrovke na steklu.

Na kuhalno plos¢o ne polagajte papirja za
peko ali aluminijaste folije, plasti¢nih posod
ali pokrovk.

Pregretje

VroCa posoda na upravljalnem polju ali na
okvirju.

Nikoli ne postavljajte vroCe posode na ta ob-
modja.




POZOR!

Ta kuhalna plosCa ima na spodnji strani ventilator.

» Ce je pod kuhalno plos¢o predal, v njem ne shra-
njujte majhnih ali koni¢astih predmetov, papirja in
kuhinjskih krp. Ventilator bi te predmete lahko vse-
sal in se poSkodoval ali pa bi bilo hlajenje slabse.

» Razdalja med vsebino predala in vhodom ventilator-

ja mora zna8ati najmanj 2 cm.

Varstvo okolja in varéevanje sl

3 Varstvo okolja in varéevanje

3.1 Odlaganje embalaze novega aparata

Material embalaze je okolju prijazen in primeren za po-
novno uporabo.

» Posamezne sestavne dele lo¢eno sortirajte v odpad.

3.2 Varcéevanje z energijo

Ce upostevate te napotke, bo vas aparat porabil man;
elektriCne energije.

Izberite kuhaliSCe, ki ustreza velikosti posode. Posodo

namestite na sredino.

Uporabljajte posodo, katere premer dna se ujema s

premerom kuhaliS&a.

Nasvet: Proizvajalci posode pogosto navedejo zgornji

premer posode. Ta je pogosteje vedji kot premer dna

posode.

= Neustrezna posoda ali nepopolno prekrita kuhali-
S¢a porabijo veliko energije.

Posodo pokrijte z ustrezno pokrovko.
m Ce kuhate brez pokrovke, aparat porabi znatno vec
energije.

Pokrovko dvigajte ¢im redkeje.
m Ce dvignete pokrovko, uide veliko energije.

Uporabite stekleno pokrovko.
m Steklena pokrovka omogoca, da pogledate v lonec,
ne da bi vam bilo treba dvigniti pokrovko.

Uporabljajte lonce in ponve z ravnim dnom.

m Ce posoda nima ravnega dna, je poraba energije
vedja.

Uporabljajte posodo, ki ustreza koli€ini zivil.

m Vedja posoda z malo vsebine potrebuje ve¢ energi-
je za segrevanje.

Hrano pripravljajte z malo vode.
= Vel kot je vode v posodi za kuhanje, ved energije
potrebujete za segrevanje.

PravoCasno preklopite na nizjo stopnjo kuhanja.

m Ce nastavite previsoko stopnjo poCasnega kuhanja,
po nepotrebnem tratite energijo.

Informacije o izdelku v skladu z (EU) 66/2014 najdete

na prilozeni izkaznici aparata in na spletu na produktni

strani vaSega aparata.

4 Primerna posoda

Posoda, primerna za kuhanje z indukcijo, mora imeti fe-

romagnetno dno, torej jo mora magnet priviaciti, poleg
tega mora dno ustrezati velikosti kuhalis¢a. Ce aparat
ne zazna posode na dolo¢enem kuhaliSéu, postavite
posodo na kuhali§&e z eno stopnjo manjSim preme-
rom.

4.1 Velikost in lastnosti posode

Da aparat pravilno zazna posodo, morate upostevati
velikost in material posode. Dno vseh posod mora biti
popolnoma ravno in gladko.

Z Preizkus posode preverite, ali je posoda primerna.

Posoda Materiali

Lastnosti

Priporoena posoda Posoda iz nerjavedega jekla z dnom v obliki  Ta posoda enakomerno razporeja toploto, se

sendviCa, ki dobro razporeja toploto.

hitro segreje in aparat jo zagotovo zazna.

Feromagnetna posoda iz emajliranega jekla  Ta posoda se hitro segreje in aparat jo zago-
ali litozelezna posoda ali posebna posoda za tovo zazna.

indukcijo iz nerjaveCega jekla.




sl Primerna posoda

Primerno Dno ni v celoti feromagnetno. Ce je feromagnetno obmogje manjse od dna
posode, se segreje samo feromagnetno ob-
modje. Tako se toplota ne razporeja enako-
merno.

Dno posode z delezem aluminija. Zaradi takega dna se feromagnetna povrsina
zmanjsa, zato posoda lahko sprejme man;
moci. Lahko se zgodi, da aparat te posode
ne zazna dovolj ali je sploh ne zazna in je za-
to ne segreva dovol;.

Ni primerno Posoda iz obiCajnega tankega jekla, stekla,
gline, bakra ali aluminija.

Opombe

= Med kuhalno plosc¢o in posodo nadelno ne upora-
bljajte adapterskih ploS¢.

= Ne segrevajte prazne posode in ne uporabljajte po-
sode s tankim dnom, ker se lahko zelo mo¢no se-
greje.



Spoznavanje sl

5 Spoznavanje

5.1 Kuhanje z indukcijo
Kuhanje z indukcijo je nekoliko druga¢no od kuhanja

nek energije ter lazjo nego in gis¢enje. Omogoca tudi
boljSi nadzor nad temperaturo, ker toplota nastaja ne-
posredno v posodi.

na obic¢ajnih kuhalnih ploS&ah in prinasa vrsto predno-
sti, npr. prihranek ¢asa pri kuhanju in pecenju, prihra-

5.2 Upravljalno polje

Posamezne podrobnosti, npr. barva in oblika, se lahko
razlikujejo od tistih na sliki.
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Opombe

= Upravljalno polje naj bo vedno ¢isto in suho.

m V blizino prikazov in senzorjev ne postavljajte poso-
de. Elektronika se lahko pregreje.

Tipke na dotik

Ko se kuhalisCe segreva, svetijo simboli tipk, ki so v
danem trenutku na voljo.

5.3 Razdelitev kuhalis¢

Navedena moc¢ je izmerjena s standardnimi lonci, opi-
sanimi v IEC/EN 60335-2-6. Mo¢ se lahko razlikuje gle-
de na velikost posode ali material, iz katerega je izdela-
na.

Senzor Funkcija

® Glavno stikalo

N Zasgita pri brisanju

4 Otrogko varovalo

0 11213.. Nastavitveno obmogje
bt PowerBoost / PanBoost
Alarm

@ Programska ura za izklop
0] Count-up timer

gbij Funkcija ohranjanja toplote
= PerfectFry Sensor

= FlexInduction

%) MoveMode

Izbira kuhali§¢a

Glede na status kuhalne plosce zasvetijo tudi prikazi
kuhaliS¢ ter razli€ne vklopljene in razpoloZljive funkcije.

Obmocje NajvisSja stopnja kuhanja

EEEB Stopnja modci 9 2.200 W
PowerBoost 3.700 W

E Stopnja modi 9 3.300 W
PowerBoost 3.700 W

BE Stopnja modci 9 2.600 W
PowerBoost 3.700 W

BHE Stopnja moci 9 3.300 W
PowerBoost 3.700 W




sl Pred prvo uporabo

5.4 Kuhalisce

Preden zaénete kuhati, preverite, Ce se velikost posode
ujema s kuhaliS¢em, na katerem Zzelite kuhati:

Obmoc¢je Tip kuhalis¢a

= KuhalisCe z enojnim krogom

E Flex Zone
— "FlexInduction”, Stran 9

g/ E Razsirjeni Flex Zone
— "RazSirjeno kuhalis¢e FlexInduction”,
Stran 11

5.5 Prikaz preostale toplote

Kuhalna ploS&a ima prikaz preostale toplote za vsako
kuhaliS€e. Dokler prikaz preostale toplote sveti, se ne
dotikajte kuhalisca.

Prikaz Pomen

H Kuhali§de je vroce.

h Kuhalisde je toplo.

6 Pred prvo uporabo

UpoStevajte naslednja priporodila.

6.1 Prvo ¢iScenje

Odstranite ostanke embalaze s povrSine kuhalne plo-

8Ce in povrSino obrisite z vlazno krpo. Spisek priporo-

¢enih Cistil najdete na uradni spletni strani www.bosch-
home.com.

Vec informacij o negi in giS¢enju. - Stran 16

6.2 Kuhanje z indukcijo

Kuhanje z indukcijo je nekoliko druga¢no od kuhanja

na obic¢ajnih kuhalnih ploS&ah in prinasa vrsto predno-
sti, npr. prihranek Casa pri kuhanju in pecenju, prihra-
nek energije ter lazjo nego in giS¢enje. Omogoca tudi

boljSi nadzor nad temperaturo, ker toplota nastaja ne-
posredno v posodi.

6.3 Posoda

Spisek priporo&ene posode najdete na uradni spletni
strani www.bosch-home.com.
Ve informacij o ustrezni posodi. — Stran 5

7 Osnovno upravljanje

7.1 Vklop kuhalne plosce

» Dotaknite se .
Oglasi se zvocni signal. Svetijo simboli kuhaliS¢ in
funkcij, ki so trenutno na voljo. Poleg kuhalis¢ sve-
ti 0.0,

v Kuhalna ploS&a je pripravljena za uporabo.

ReStart

» Ce aparat v 4 sekundah od izklopa znova vklopite,
se kuhalna plos&a vklopi s prejSnjimi nastavitvami.

7.2 lzklop kuhalne plosce

» Dotaknite se ®, dokler prikazi ne ugasnejo.
v Vsa kuhalisCa so izklopljena.

Opomba: Ce so vsa kuhali$¢a izklopliena ve& kot
20 sekund, se kuhalna plosca izklopi.

7.3 Nastavitev stopnje moci na kuhalis¢ih

KuhaliGe ima 17 stopenj modi, ki so prikazane od 1do

9 z vmesnimi vrednostmi. Izberite najprimernejso sto-

pnjo modi za jed in izbrani postopek priprave.

1. Dotaknite se simbola = Zelenega kuhalid¢a.

v Prikaz 0.0 sveti svelleje.

2. V nastavitvenem obmocju izberite zeleno stopnjo
mocdi.

v Stopnja modi je nastavljena.

Opomba: Ce na kuhali$&u ni posode ali e posoda ni
primerna, izbrana stopnja modi utripa. Po dolo¢enem
Casu se kuhalis¢e izklopi.

QuickStart

» Ce posodo pred vklopom postavite na kuhalno plo-
$¢o, jo aparat ob vklopu zazna in samodejno izbere
ustrezno kuhaliS&e. Nato v naslednjih 20 sekundah
izberite stopnjo modi, sicer se kuhalna plosca izklo-
pi.

Sprememba stopnje mo¢i ali izklop kuhalis¢a

1. Izberite kuhalisce.

2. V nastavitvenem obmocju izberite zeleno stopnjo ku-
hanja ali nastavite na 4.0,

v Stopnja kuhanja na kuhali3¢u se spremeni ali se ku-
haliS&e izklopi in prikaZe se prikaz preostale toplote.

7.4 Priporocila za kuhanje

Preglednica kaZe, katera stopnja moci (~==) je primer-
na za kaksno Zivilo. Cas priprave (®min) se lahko razli-
kuje glede na vrsto, tezo, debelino in kakovost Zivil. Za
predgrevanje nastavite stopnjo modi 8-9.

_== ® min

Topljenje

Maslo, med, Zelatina 1-2 -

' Brez pokrovke
2 Predgrevanje na stopnji kuhanja 8-8.5
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—== ® min —== ® min
Pogrevanje in ohranjanje to- Zrezek, naraven ali paniran 6-7 6-10
plote Steak (debeline 3 cm) 7-8 8-12
Obarjene klobasice' 3-4 - Perutninska prsa (debeline 2 5-6 10-20
Odtaljevanje in pogrevanje cm)
Spina&a, globoko zamrznjena 3 -4 15-25 Hamburger (debeline 2 cm)* 6-7 10-20
Posiranje, nezno segrevanje Riba in ribji file, paniran 6-7 8-20
Krompirjevi cmoki ' 45-55 20-30 Kozice in raki 7-8 4-10
Stepene omake, npr. bearne- 3-4 8-12 Prazenje sveZe zelenjave in 7-8 10-20
Ska ali holandska gob
Kuhanje, kuhanje v sopari, du- Globoko zamrznjene jedi, npr. 6-7 6-10
senje pripravljene jedi za pripravo v
RiZ, z dvojno koli¢ino vode 25-35 15-30 ponvi

Krompir v oblicah 45-55 25-35

Testenine ' 6-7 6-10
Juhe 3.5-45 15-60
Zelenjava 25-35 10-20
Enolonénica v loncu na pritisk  4.5-5.5 -
Dusenje z maséobo

Dusena pecCenka 4-5 60 - 100
Golaz ? 3-4 50 - 60
Iv’[aienge/peéenje z malo ma-

scobe

' Brez pokrovke
2 Predgrevanje na stopnji kuhanja 8-8.5

Omlete (peCene ena za drugo) 3.5-45 3-10
Cvrenje, 150-200 g na porcijo

v 1-2 | olja, cvrenje posame-

znih porcij'

Globoko zamrznjeni izdelki, 8-9 -

npr. ocvrt krompircek, pis¢and;ji
medaljoni

Zelenjava, gobe, panirane, v pi- 6-7 -
vskem testu ali tempuri

Drobno pecivo, npr. krofi, sadje 4 -5 -
v pivskem testu

' Brez pokrovke
2 Predgrevanje na stopnji kuhanja 8-8.5

8 Flexinduction

Prilagodljivo kuhalis¢e vam omogoca, da posodo raz-
licnih oblik ali velikosti postavite kamor koli. Sestavlje-
no je iz Stirih induktorjev, ki delujejo neodvisno drug od
drugega. Ko prilagodljivo kuhaliSCe deluje, se aktivira
le tisto obmocje, ki ga pokriva posoda.

8.1 Namestitev posode

Prilagodljvo kuhalis&e lahko konfigurirate na dva nadi-
na, odvisno od tega, kaero posodo uporabljate. Da za-
gotovite dobro zaznavanje in razporeditev toplote, po-
sodo postavite na sredino, kot je prikazano na slikah.

Kot eno zdruzeno kuhaliSce
Priporogeno za kuhanje v eni sami posodi.

m  Polozaj posode je odvisen od velikosti:Polozaj poso-

de je odvisen od velikosti:
@<13cm. @>13cm.

(=) |

= Priporo¢ena podolgovata posoda (:

Kot dve neodvisni kuhalisci

Priporogeno za kuhanje v dveh posodah.
Sprednje in zadnje obmocje lahko uporabljate loCeno
in za vsako od njiju nastavite drugo stopnjo moci.
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Pozor

Posode ne postavljajte na sredino med desno in levo
cono. Kuhalis¢i se ne aktivirata pravilno in rezultat pri-
prave ne bo dober.

o [oeg
O

LS

8.2 VKlop Flexinduction
1. Posodo postavite na kuhaliscCe.

2. |zberite kuhalisce.

v Kuhalis¢i se samodejno lodita ali zdruzita glede na
velikost in polozaj posode.

v Kuhalis¢e Flex Zone je zdruZeno in £ sveti.

Opombe

m  Nastavitve kuhaliS&a lahko roéno spreminjate, tako
da se dotaknete E.

m  Standardno konfiguracijo prilagodljivega kuhalis¢a
lahko spremenite. Kako to storite, je opisano v po-
glavju Osnovne nastavitve. = Stran 14

m  Ce posodo premaknete z aktivnega zdruzenega ku-
haliS€a ali jo dvignete, se zaCne samodejno iskanje.
Vsaka posoda, ki jo aparat med tem iskanjem najde
na kuhaliSCu, se segreva na predhodno izbrani sto-
pnji modi.

9 MoveMode

S to funkcijo lahko spremenite stopnjo modci za poso-
do, tako da posodo na prilagodljivem kuhaliS¢u prepro-
sto potisnete naprej ali nazaj. Kuhalis€e je v ta namen
razdeljeno na tri obmocja z razli¢nimi stopnjami moci.

9.1 Namestitev in premikanje posode

Uporabite samo eno posodo. Obmocje kuhanja je odvi-
sno od uporablijene posode in njene velikosti ter polo-
Zaja.

Vsako obmocje kuhanja ima prednastavljeno stopnjo
modi:

= Prednje obmodje = stopnja kuhanja 5

= Srednje obmodje = stopnja kuhanja 5

= Zadnje obmodje = stopnja kuhanja .5

Standardno nastavitev prednastavljene stopnje modi
lahko spreminjate. Kako to storite, je opisano v poglav-
ju Osnovne nastavitve — Stran 14.

t@t

J<13cm

LI

.21

L3
-

°r

@>13 cm
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9.2 Aktiviranje MoveMode

Zahteva: Na prilagodljivo kuhali§¢e postavite samo

eno posodo.

1. Izberite eno od obeh kuhalis§& prilagodljivega kuhali-
SCa.

2. Pritisnite i<l

v Stopnja modi na obmocju, na katerem se nahaja
posoda, sveti v prikazu kuhalid¢ poleg i<l

v Funkcija je vklopljena.

Opomba: Med postopkom kuhanja lahko spreminjate

stopnje modi na obmogjih.

9.3 Deaktiviranje MoveMode

» Dotaknite se {2l
v Prikaz poleg ilel se izklopi.
v Funkcija je deaktivirana.
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10 Razsirjeno kuhalisée Flexinduction

Na razSirjenem kuhaliS€u lahko kuhate v vedji posodi
ali nanj bo¢no postavite podolgovato posodo.
Razsiritev se vedno vklopi v povezavi z enim izmed
obeh prilagodljivih kuhalis¢. RazSiritve ne morete vklo-
piti posebe;.

10.1 Namestitev posode glede na njeno
obliko in velikost

Posodo postavite na sredino zadnjega dela prilagodlji-
vega kuhaliS€a in njegove razSiritve.

Glede na velikost posode in pokrite kuhalne povrsine

lahko prilagodljivo kuhalisCe aktivirate kot dve loCeni
kuhalis&i ali kot eno zdruZzeno kuhaliS&e:

o |

d

f——

10.2 Aktiviranje Razsirjeno kuhaliSée
Flexinduction

1. Posodo postavite na prilagodljivo kuhali§Ce in pri
tem prekrijte razsiritev.

2. |zberite kuhali§&e in stopnjo modi. Prikazi kuhalis¢a
in £ za raz&irjeno obmodje svetijo.

v Obmogje je aktivirano.

Opomba: Ce prikaz ne sveti, dvignite posodo in jo po-

novno postavite na kuhalisCe.

10.3 Deaktiviranje RazsSirjeno kuhalis¢e

Flexinduction

» |zberite kuhali§&e in v nastavitvenem obmodcju izberi-
te 0.

v Funkcija je deaktivirana.

11 Casovne funkcije

Vasa kuhalna plos¢a ima razli¢ne funkcije za nastavitev
Gasa priprave:

= Programska ura za izklop

= Alarm

= Count-up timer

11.1 Programska ura za izklop

Omogoca programiranje ¢asa priprave na enem ali veC
kuhaliScih. Po preteku ¢asa se kuhaliS¢e samodejno iz-
klopi.

Vklop Programska ura za izklop

1. Izberite kuhaliS€e in stopnjo modi.

2. Pritisnite ©.

v Prikaz @ na kuhalis¢u zasveti.

3. Na nastavitvenem obmocju nastavite trajanje.

- Ce Zelite nastaviti ¢as priprave, krajsi od 10 mi-
nut, se vedno najprej dotaknite 0 in nato izberite
zeleno vrednost.

4. Potrdite z ©.

v Cas priprave se zacne odstevati.

v Ko Cas priprave potede, se kuhaliSCe izklopi in ogla-
si se zvocCni signal.

Opomba: Ce je na kuhali$éu, na katerem je aktiviran

PerfectFry Sensor, programiran ¢as priprave, se zacne

programirani ¢as priprave odstevati, takoj ko je doseze-

na izbrana temperaturna stopnja.

Sprememba ali izklop Programska ura za izklop

1. Izberite kuhalis&e in se dotaknite ©.

2. V nastavitvenem obmocju spremenite ¢as ali nasta-
vite na 00, da izbriete Gas.

3. Potrdite z ®.

11.2 Alarm

Omogoca aktiviranje alarma od 0 do 99 min. Ta funkci-
ja deluje neodvisno od kuhali$¢ in drugih nastavitev.
Kuhali$¢ ne izklopi samodejno.

Vklop Alarm

Dotaknite se &.

V nastavitvenem obmodju nastavite zeleni ¢as.
Potrdite z &.

Cas pri¢ne tegi.

Ko &as potece, se oglasi signal in zasloni utripajo.

< cwNa

AlarmSprememba ali izklop

1. Dotaknite se &.

2. V nastavitvenem obmocju spremenite ¢as ali nasta-
vite na 08, da izbriete &as.

3. Potrdite z &.

11.3 Count-up timer

Funkcija Stoparice prikazuje ¢as, ki je pretekel od akti-
viranja.

Vklop Count-up timer

> Dotaknite se @.

v Cas pri¢ne tedi.

Izklop Count-up timer

1. Dotaknite se @. Stoparica se zaustavi. Prikazi pro-
gramske ure svetijo naprej.
2. Dotaknite se @. Prikazi ugasnejo.

11
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12 PowerBoost

§ to funkcijo velike koligine vode segrejete hitreje kot z
5.
Ta funkcija je na voljo za vsa kuhaliS¢a, ¢e ne deluje
drugo kuhalisCe iste skupine.

12.1 Vklop PowerBoost

1. Izberite kuhaliS&e.

2. Dotaknite se 4. Prikaz b. sveti.

v Funkcija je vklopljena.

Opomba: To funkcijo lahko vklopite tudi pri kuhanju na
zdruzenem kuhaliS¢u Flex Zone.

12.2 Izklop PowerBoost

1. Izberite kuhaliS&e.

2. Dotaknite se 4. Prikaz b. ugasne in kuhalisée se
preklopi nazaj na stopnjo kuhanja 5.

v Funkcija je deaktivirana.

Opomba: V doloc¢enih okolis€inah se lahko ta funkcija

samodejno izklopi, da zascCiti elektronske elemente v

notranjosti kuhalne plosc&e.

13 PanBoost

S to funkcijo ponve segrejete hitreje kot z 5.
Ta funkcija je na voljo za vsa kuhaliS¢a, Ce ne deluje
drugo kuhaliS&e iste skupine.

13.1 Priporodéila za uporabo

Ponve ne prekrivajte s pokrovko.

Praznih ponev nikoli ne segrevajte brez nadzora.
Uporabljajte samo hladne ponve.

Uporabljajte ponve s popolnoma ravnim dnom. Ne
uporabljajte ponev s tankim dnom.

13.2 Vklop PanBoost

1. Izberite kuhaliS&e.

2. Dvakrat se dotaknite 4. Ph. sveti.

v Funkcija je vklopljena.

Opomba: To funkcijo lahko vklopite tudi pri kuhanju na
zdruZzenem kuhaliS¢u Flex Zone.

13.3 Izklop PanBoost

1. Izberite kuhalisce.

2. Dotaknite se .&+. Ph. ugasne in kuhalidGe se preklopi
nazaj na stopnjo kuhanja 5.

v Funkcija je deaktivirana.

Opomba: Da se ne razvije premocna vrocina, se ta
funkcija po 30 sekundah samodejno izklopi.

14 Funkcija ohranjanja toplote

To funkcijo lahko uporabite za topljenje Cokolade ali
masla in za ohranjanje jedi na toplem.

14.1 Vklop Funkcija ohranjanja toplote

1. Izberite zeleno kuhalisce.

2. V naslednjih 10 sekundah se dotaknite V%S,
Lo sveti.

v Funkcija je vklopljena.

14.2 Izklop Funkcija ohranjanja toplote

1. Izberite kuhaliS&e.
2. Dotaknite se 1.
L o ugasne.
v Funkcija je deaktivirana.

15 Prevzem nastavitev

S to funkcijo lahko stopnjo kuhanja in nastavljeni ¢as
priprave prenesete z enega kuhali$¢a na drugo.

12

15.1 Prevzem nastavitev

Zahteva: Posodo prestavite na kuhaliSCe, ki ni vkloplje-
no in Se ni prednastavljeno in na katerem prej Se ni sta-
la druga posoda.



1. Premaknite posodo.

S S

Aparat zazna posodo in v prikazu novega kuhaliS¢a
izmeni¢no utripata predhodno izbrana stopnja kuha-
njain .

PerfectFry Sensor sl

2. Izberite novo kuhaliS&e, da prevzamete nastavitve.
Apa_,rgt nastavi stopnjo kuhanja prvotnega kuhalis¢a
na L.

v Nastavitve so se prenesle na novo kuhali$ce.
Opomba: Ce novo posodo postavite na drugo kuhali-

S&e, preden potrdite nastavitve, lahko to funkcijo upora-
bljate za obe posodi.

16 PerfectFry Sensor

Primerno za pripravo ali zgosCevanje omak, paladink
ali za cvrenje jajc na maslu, za pedenje zelenjave ali
steakov do zelene stopnje, pri emer imate temperatu-
ro pod nadzorom.

Namesto da bi morali med kuhanjem veckrat prilagajati
stopnjo modi, na zadetku enkrat izberete Zeleno konc-
no temperaturo. Senzorji pod steklokeramiko nato meri-
jo temperaturo posode in jo vzdrzujejo med celotnim
postopkom kuhanja.

Ta funkcija je na voljo za vsa kuhalis¢a, oznacena z
=,

16.1 Prednosti

m Temperatura se stalno vzdrZuje, ne da bi vam bilo
treba spreminjati stopnjo modgi.
Olje se ne pregreje. Jed se ne prismodi.
KuhalisCe se segreva le, Ce je to potrebno za vzdr-
Zevanje temperature, s ¢imer se prihrani energija.

16.2 Temperaturne stopnje
Temperaturne stopnje za pripravo jedi.

Sto- Tempe- Funkcije
pnja ratura

1 120 °C  Kuhanje in zgoS&evanje omak, pece-
nje zelenjave

2 140 °C Popekanje na olivnem olju ali maslu

3 160 °C  Pecenje rib in grobih zivil

4 180 °C  Cvrenje paniranih in zamrznjenih jedi
ter jedi na zaru

5 2150°C Zar in plo&&a Zara za visoko tempe-

raturo

16.3 Priporo¢ena posoda

Za to funkcijo smo razvili posebno posodo, ki daje opti-
malne rezultate.

Priporogeno posodo lahko kupite na pooblaséenem
servisu, v specializirani trgovini ali v nasi spletni trgovini
www.bosch-home.com.

Opomba: Uporabite lahko tudi drugo posodo. Glede
na lastnosti posode dosezena temperatura lahko od-
stopa od izbrane temperaturne stopnje.

16.4 Vklop PerfectFry Sensor

1. Prazno posodo postavite na kuhalisce.

2. |zberite kuhalid¢e in se dotaknite LS .

3. V naslednjih 10 sekundah v nastavitvenem obmodju
izberite Zzeleno temperaturno stopnjo.

v Funkcija se vklopi. L utripa, dokler nastavljena
konc¢na temperatura ni dosezena.

v Ko je kon¢na temperatura dosezena, se oglasi zvo¢-
ni signal in L3J— preneha utripati.

4. V ponev dodajte mascobo in nato zivilo.

Opomba: Ce za kuhanje potrebujete ve& kot 250 ml

olja, dodajte olje in poCakajte nekaj sekund, preden do-

date zivilo.

16.5 lzklop PerfectFry Sensor

» |zberite kuhalis&e in se dotaknite LS.
v Funkcija je deaktivirana.

16.6 Priporodila za kuhanje z PerfectFry
Sensor

V prilozeni dokumentaciji najdete tabelo s priporodili za
kuhanje z PerfectFry Sensor.

17 Otrosko varovalo

Kuhalna plos¢a ima otrosko varovalo. Z njim prepreci-
te, da bi otroci vklopili kuhalno plosco.
17.1 Vklop Otrosko varovalo

Zahteva: Kuhalna plos¢a mora biti izklopljena.
1. Dotaknite se O.

2. Za 4 sekunde se dotaknite 8.
v Prikaz 8 sveti 10 sekund.
v Kuhalna plos¢a je zaklenjena.

17.2 Izklop Otrosko varovalo
1. Dotaknite se O.

13
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2. Za 4 sekunde se dotaknite 8. 17.3 Samodejno otrosko varovalo

Zapora je odpravljena. . . . -
v pora pravi Otrosko varovalo lahko tudi samodejno aktivirate ob

vsakem izklopu kuhalne ploSce.
Kako vklopite in izklopite to funkcijo, je opisano v po-
glavju Osnovne nastavitve — Stran 14.

18 Zascita pri brisanju

Omogoca zaporo upravljalnega polja za CisCenje, da 18.2 lzklop Zascita pri brisanju
nenamerno ne spremenite nastavitev. L .
Zapora ne uéinkuje na glavno stikalo. Za predcasni izklop funkcije:
» Dotaknite se ¥.
18.1 Vklop Zaséita pri brisanju v Upravijaino polie je odklenjeno.
» Pritisnite M. Oglasi se opozorilni zvocni signal in M
sveti.

v Upravljalno polje je 35 sekund zaklenjeno. 5 sekund
pred izklopom se oglasi zvocni signal.

19 Posamezni varnostni izklop

Varnostna funkcija se aktivira, ¢e je kuhaliS€e dlje ¢asa Cas od 1 do 10 ur je odvisen od izbrane stopnje modi.
v uporabi in ne spremenite nobene nastavitve. Kuhali- Za vklop kuhali§&a pritisnite poljubno tipko.
&Ge prikaze FE in se izklopi.

20 Osnovne nastavitve

Osnovne nastavitve aparata lahko prilagodite svojim potrebam.

20.1 Pregled osnovnih nastavitev

Prikaz Nastavitev Vrednost

ci Otrogko varovalo & - Ro¢no.'
{ Samodejno.
c — Izklopljeno.

cc Zvoéni signali Il — Zvogna signala za potrditev in napako sta izkloplje-
na.

{ — Vklopljen je samo zvoc¢ni signal za napako.
£ - Vkloplien je samo zvo¢ni signal za potrditev.
3 - Vsi zvo&ni signali so vklopljeni .

[N]

Prikaz porabe energije & — Izklopljeno.’

Prikazuje skupno porabo energije med vklo- 1 - Vklopljeno.
pom in izklopom kuhalne ploS&e v kWh.
Natanénost prikaza je med drugim odvisna

od kakovosti napetosti elektricnega omrezja.

ch Samodejni izklop kuhaligc. 00 - izklopljen.”
11-59 - Minute za samodejnega izklopa.
ch Trajanje zvo¢nega signala ob koncu pro- i — 10 sekund !
gramske ure ¢ - 30 sekund
7 - 1 minuta

' TovarniSka nastavitev

14
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Prikaz Nastavitev Vrednost

c Omejitev modi £ — Izkloplieno. Najvegja mo¢ kuhalne plodde .
Po potrebi omogoca omejitev skupne moci { — 1000 W. Najmanj$a moc.
kuhalne plosce, Ce je to potrebno glede na 15 -1500 W.
znacilnosti vase elektri¢ne instalacije. Razpo- ...
loZljive nastavitve so odvisne od najvedje mo- 3 — 3000 W. Priporoceno za 13 A
&i kuhalne plosce (glejte tipsko ploddico). Ko 3.5 — 3500 W. Priporo¢eno za 16 A.
je ta funkcija aktivna in kuhalna plos¢a dose- Y - 4000 W.

Ze nastavljeno omejitev modi, se prikaze _in 4.5 - 4500 W. Priporodeno za 20 A.
viSje stopnje modi ni mogode izbrati.
2 - Najvedja mo¢ kuhalne plosce.

c il MoveMode 9 - Prednastavljena stopnja moci za sprednje kuhalidce.
Omogoc¢a spremembo prednastavljenih sto- 5 - Prednastavljena stopnja kuhanja za srednje kuhali-
penj kuhanja na treh kuhalnih obmocjih prila- Sce.
godljivega kuhalis¢a. 1.5 - Prednastavljena stopnja mogi za zadnje kuhalis¢e.
V ta namen izberite eno od obeh kuhalisg, v
nastavitvenem obmodju nastavite zeleno sto-
pnjo kuhanja in se dotaknite i8], da potrdite
novo stopnjo kuhanja in izberete naslednje
kuhalisce.

cic Preizkus posode & — Ni primerno.

S to funkcijo lahko preizkusite kakovost po- { — Ni optimalno.
sode. c - Primerno.

c i3 FlexInduction £l — Kot dve neodvisni kuhalisgi.'
Sprememba nacina vklopa Flex Zone. i — Kot eno zdruzeno kuhali§ce.

cl Ponastavitev na tovarniSke nastavitve Il - Individualne nastavitve .

]
| -

Tovarniske nastavitve.

' TovarniSka nastavitev

20.2 Na osnovne nastavitve

Zahteva: Kuhalna plo$¢a mora biti izklopljena.

1. Da vklopite kuhalno plos&o, se dotaknite @.
2. V naslednjih 10 sek. se za 4 sek. dotaknite &.

Informacije o izdelku Prikaz
Seznam pooblas&enih servisov (PS) O !
Proizvodna Stevilka

Proizvodna $tevilka 1 oe.

Proizvodna $tevilka 2 A

1]
Fd

v Prvi Stirje prikazi navajajo informacije o izdelku. Za
ogled posameznih prikazov se dotaknite nastavitve-
nega polja.

3. Za dostop do osnovnih nastavitev se dotaknite &.

v Kot prednastavitev svetijo ¢ {in &.

4. Tolikokrat se dotaknite &, da se prikaze Zelena na-
stavitev.

5. V nastavitvenem obmocju izberite zeleno nastavitev.

6. Za 4 sek. se dotaknite &.

v Nastavitve so shranjene.

20.3 Prekinitev spremembe osnovnih
nastavitev

Dotaknite se O.
Vse spremembe se zavrzejo in se ne shranijo.

v

<

21 Preizkus posode

Kakovost posode bistveno vpliva na hitrost in rezultat
postopka kuhanja.

S to funkcijo lahko preizkusite kakovost posode.

Pred preizkusom se prepriajte, da se velikost dna po-
sode ujema z velikostjo uporabljenega kuhali§ca.
Dostop poteka prek osnovnih nastavitev. = Stran 14

21.1 lzvedba Preizkus posode

Prilagodljivo kuhalisCe je nastavljeno kot eno kuhalisCe,
tako da preizkusi samo eno posodo.
1. Posodo pri sobni temperaturi napolnite s pribl.
200 ml vode in jo postavite na sredino kuhalis¢a, ki
se najbolje prilega velikosti dna posode.
2. Odprite osnovne nastavitve in izberite c | 2.

3. Dotaknite se nastavitvenega obmodja. Na kuhalis¢ih
utripa prikaz —.

v Preizkus poteka.
Cez 10 sekund se na prikazu kuhali§¢ prikaze rezul-
tat.

21.2 Preverjanje rezultata

Naslednja preglednica prikazuje, kaj rezultat pomeni za
kakovost in hitrost postopka kuhanja.

Rezultat

7! Posoda ni primerna za kuhalidGe in se zato ne se-
greva.
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sl Cis&enje in nega

| Posoda se segreva pocasneje, kot ste pri¢akovali,

in postopek kuhanja ne poteka optimalno.

= Posoda se pravilno segreva in postopek kuhanja
je pravilen.

Da aktivirate to funkcijo, se dotaknite nastavitvenega
obmocdja.

22 Ciscenje in nega
Da bo vas aparat dolgo ¢asa brezhibno deloval, ga
skrbno distite in negujte.

22.1 Cistilna sredstva

Primerna Cistila ali strgala za steklokeramiko lahko ku-

pite na pooblas&enem servisu, v trgovini ali v spletni tr-

govini www.bosch-home.com.

POZOR!

Neustrezna Cistilna sredstva lahko poSkodujejo povrSi-

ne aparata.

» Ne uporabljajte neustreznih gistilnih sredstev.

» Ne uporabljajte Sistilnih sredstev dokler je kuhalna
plos&a Se vroca. To lahko povzroCi sledi v povrSini
aparata.

Neprimerna €istila

= Nerazreddeno pomivalno sredstvo

= Cistilo za pomivalni stroj

m  Abrazivna sredstva

=  QOstra distilna sredstva, kot so razprSilo za ¢is€enje
pecice in odstranjevalci madezev

Abrazivne gobice

= Visokotlacni Cistilniki in parni Cistilniki

22.2 Ciséenje kuhalne plosée

Kuhalno ploS&o ocistite po vsaki uporabi, da se ostanki
jedi ne zapecejo.
Zahteva: Kuhalna plo$¢a mora biti hladna. Samo Ce
nastanejo madeZi od sladkorja, rizevega Skroba, plasti-
ke ali aluminijaste folije, ne pustite, da se kuhalna plo-
§Ca ohladi.
1. Grobo umazanijo odstranite s strgalom za stekloke-
ramiko.
2. Kuhalno plosc¢o ocistite s Cistilom za steklokerami-
ko.
Upostevajte navodila za ¢iS&enje na embalazi Sistila.
Nasveti
m S posebno gobico za steklokeramiko lahko do-
sezete dober rezultat CisCenja.
m  Ce je dno posode G&isto, ostane povrSina kuhalne
plosCe v dobrem stanju.

22.3 Ciscenje okvirja kuhalne plosée

Ce so po uporabi na okvirju kuhalne plo§&e umazanija

ali madezi, jih odistite.

Opomba: Ne uporabljajte strgal za steklo.

1. Okvir kuhalne plosc¢e ocistite z vro€o milnico in
mehko krpo.

Nove gobaste krpe pred uporabo temeljito izperite.
2. Osusite z mehko krpo.

23 Odpravljanje motenj

ManjSe motnje na aparatu lahko odpravite sami. Preve-
rite informacije za odpravljanje motenj, preden se obr-
nete na pooblas&eni servis. Tako se izognete nepotreb-
nim stroSkom.

/\ OPOZORILO - Nevarnost poskodb!

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila stroja sme izvajati le iz§8olano strokovno
osebje.

» Ce je stroj pokvarjen, pokligite storitveni servis za
stranke.
— "Servisna sluzba", Stran 18

/\ OPOZORILO - Nevarnost elektricnega udara!

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSolano stro-
kovno osebije.

» Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo
originalne nadomestne dele.

» Ce je omrezni priklju¢ni kabel ali priklju¢ni kabel
aparata poSkodovan, ga morate zamenjati s poseb-
nim omreznim priklju¢nim kablom ali priklju¢nim ka-
blom aparata, ki je na voljo pri proizvajalcu oziroma
njegovi servisni sluzbi.
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23.1 Opozorila

Opombe

= Ce se na prikazih pokaze &, pritisnite senzor ustre-
znega kuhalis€a in ga drzite ter preberite kodo mo-
tnje.

= Ce koda motnje ni navedena v preglednici, izkljucite
kuhalno plosco iz elekiricnega omrezja, poCakajte
30 sekund in jo ponovno prikljucite. Ce se prikaz
ponovno prikaze, pokli¢ite pooblas¢eni servis in na-
vedite natancno kodo motnje.

= Ce pride do napake, se aparat ne preklopi v stanje
pripravljenosti.

m 73 zaSdito elektronskih sestavnih delov aparata
pred pregrevanjem ali preveliko napetostjo lahko
kuhalna plos¢a zaCasno zmanjsa stopnjo moci.



Odstranjevanje sl

23.2 Navodila na zaslonu

Napaka

Vzrok in odprava napak

Noben prikaz ne sve-
ti.

Elektricno napajanje je prekinjeno.
» Z drugimi elektri¢nimi aparati preverite, &e je prislo do izpada elektricnega toka.

Aparat ni prikljué¢en v skladu z vezalno shemo.
» Aparat prikljucite v skladu z vezalno shemo.

Motnja elektronike
» Ce motnje ni mogo&e odpraviti, obvestite pooblag&eni servis.

Prikazi utripajo.

Upravljalno polje je vlazno ali pa je na njem predmet.
» Osusite upravljalno polje ali odstranite predmet.

Elektronika se je pregrela in je izklopila eno ali vsa kuhali§c¢a.

» Podakajte, da se elektronika dovolj ohladi. Nato se dotaknite poljubne tipke na upravljal-
nem polju.

F5 + stopnja mogi in
zvodni signal

Na upravljalnem polju stoji vroCa posoda. Elektronika se zato lahko pregreje.
» QOdstranite posodo. Prikaz napake po kratkem Casu ugasne. Lahko nadaljujete s kuha-
njem.

F5 in zvodni signal

Na upravljalnem polju stoji vroCa posoda. Za zascCito elektronike se je kuhalisCe izklopilo.

» QOdstranite posodo. Podakajte nekaj sekund. Dotaknite se poljubne upravljalne povrSine.
Ko prikaz napake ugasne, lahko nadaljujete s kuhanjem.

FiIFE

KuhalisCe se je pregrelo in izklopilo, da zasg&iti delovno povrsino.
» Pocakajte, da se elektronika dovolj ohladi, in nato ponovno vklopite kuhalisCe.

Prevzem nastavitev ni aktivirano.

» Potrdite prikaz napake, tako da se dotaknete poljubnega senzorja. Kuhajte kot obiajno,
ne da bi uporabljali funkcijo Prevzem nastavitev. Obrnite se na pooblas&eni servis.

Razsirjeno kuhalis€e Flex-Zone se ne vklopi.

» Potrdite prikaz napake, tako da se dotaknete poljubnega senzorja. Na ostalih kuhaliS&ih
lahko Se naprej kuhate. Pokli¢ite pooblas&eni servis.

Kuhali§e je dalj asa delovalo brez prekinitev.
» Posamezni varnostni izklop je vklopljeno. Za nastavitev kuhaliS&a se dotaknite poljubne
tipke in izklopite prikaz.

iyl ] NTnl
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Napaka v delovni napetosti, izven obi¢ajnega obmodja delovanja.
» Obrnite se na dobavitelja elektri¢ne energije.

LHon/ESD N Kuhalna plog¢a ni pravilno priklju¢ena.
» Kuhalno plosco izkljuCite iz elektricnega omrezja. Kuhalno plos¢o prikljudite v skladu z
vezalno shemo.
df Aktiviran je demonstracijski nadgin.

» Kuhalno plosco izkljucite iz elektricnega omrezja. PoCakajte 30 sekund in prikljudite ku-
halno plos¢o. V naslednjih 3 minutah se dotaknite poljubnega senzorja. Demonstracijski
nadin je deaktiviran.

23.3 Obicajni zvoki vasega aparata

Indukcijski aparat lahko v&asih povzroCi zvoke ali vibra-
cije, npr. brenCanje, Sumenje, pokljanje, zvoke ventila-

torja ali ritmiCne zvoke.

24 Odstranjevanje

24.1 Odstranitev starega aparata v odpad
Okolju prijazna odstranitev v odpad omogo&a ponovno

Informacije o aktualnih moznostih odstranitve v od-
pad dobite pri strokovnem prodajalcu kot tudi na
obdinski ali mestni upravi.

uporabo dragocenih surovin.

1. lzvlecite vti€ iz omreznega prikljuénega vodnika.
2. Prerezite omrezi prikljuéni vodnik.

3. Aparat odstranite na okolju prijazen nacin.
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sl Servisna sluzba

B

Ta naprava je oznadena v skladu z
evropsko smernico o odpadni elek-
trini in elektronski opremi (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE).

V okviru smernice sta dolo¢ena pre-
vzem in recikliranje starih naprav, ki
veljata v celotni Evropski uniji.

25 Servisna sluzba

Za delovanje pomembne originalne nadomestne dele v
skladu z ustrezno uredbo o ekoloski zasnovi izdelkov
lahko dobite na naSem pooblasCenem servisu najman;
10 let od dne, ko je stroj dan na trg znotraj evropskega
gospodarskega prostora.

Opomba: Poseg storitvenega servisa za stranke je v
okviru garancijskih pogojev proizvajalca brezplacen.

Podrobne informacije o garancijskem roku in pogojih v
vasi drzavi dobite na naSem pooblaséenem servisu, pri
vasem trgovcu ali na nasi spletni strani.

Ko pokliGete pooblasCeni servis, potrebujete Stevilko
proizvoda (E-Nr.) in proizvodno Stevilko (FD) aparata.
Kontaktne podatke servisne sluzbe najdete v priloZe-
nem seznamu servisov ali na nasi spletni strani.

25.1 Stevilka izdelka (E-Nr.) in proizvodna
Stevilka (FD)

Identifikacijsko Stevilko izdelka (E-Nr.) in proizvodno
Stevilko (FD) najdete na tipski tablici stroja.

Tipsko tablico najdete:

= v tehniénem opisu aparata;

= na spodnji strani kuhalne plosce.

Stevilka izdelka (8t. E) se nahaja tudi na steklokeramiki.
Servisni indeks (KI) in proizvodno Stevilko (FD) pa lah-
ko vidite tudi v osnovnih nastavitvah — Stran 14 .

Da boste svoje podatke o aparatu in telefonsko Stevilko
servisne sluzbe hitro nasli, si jih zapiSite.

26 Testne jedi

Ta priporodila za nastavitve so namenjena preizkusnim
inStitutom za lazje testiranje nasih aparatov. Preizkusi
so bili opravljeni z nasimi kompleti posode za indukcij-
ske kuhalne ploS&e. Te komplete pribora lahko po po-
trebi naknadno kupite v specializiranih trgovinah, na na-
Sem pooblasCenem servisu ali v nasi spletni trgovini.

26.1 Topljenje cokoladnega preliva

Sestavine: 150 g temne Cokolade (55 % kakava).
= |onec @ 16 cm brez pokrovke
— Kuhanje: stopnja modi 1.5

26.2 Pogrevanje in ohranjanje toplote
enolonénice iz lece

Recept po DIN 44550
Zacetna temperatura 20 °C
Segrevanje, brez meSanja
= |onec @ 16 cm s pokrovko, koligina: 450 g
— Segrevanje: trajanje 1 min. 30 sek., stopnja modi
9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja moci 1.5
= |onec @ 20 cm s pokrovko, koli¢ina: 800 g
- Segrevanje: trajanje 2 min. 30 sek., stopnja modi
9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja moci 1.5
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26.3 Pogrevanje in ohranjanje toplote
enolonénice iz lece

Npr.: premer leCe 5-7 mm, zaCetna temperatura 20 °C
Po 1 min. segrevanja premesajte
= |onec @ 16 cm s pokrovko, koli¢ina: 500 g
— Segrevanije: trajanje pribl. 1 min. 30 sek., stopnja
moci 9
— Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 1.5
= | onec @ 20 cm s pokrovko, koliina: 1 kg
- Segrevanije: trajanje pribl. 2 min. 30 sek., stopnja
moci 9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modci 1.5

26.4 Besamelna omaka

Temperatura mleka: 7 °C

= |onec @ 16 cm brez pokrovke, sestavine: 40 g ma-
sla, 40 g moke, 0,5 | mleka s 3,5 % mascCobe in
S&epec soli

Priprava beSamelne omake

1. Raztopite maslo, umesajte moko in sol ter vse sku-
paj segrejte.
- Segrevanje: trajanje 6 min., stopnja modi 2

2. Prezganju dodajte mleko in ob neprestanem mesSa-
nju kuhajte, dokler ne zavre.
— Segrevanje: trajanje 6 min. 30 sek., stopnja modi

7

3. Ko beSamelna omaka zavre, pustite posodo Se 2
min. na kuhaliS€u in neprestano mesajte.
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja moci 2



26.5 Kuhanje mle¢nega riza s pokrovko

Temperatura mleka: 7 °C

1. Mleko segrevajte, dokler se ne zaCne dvigati.

Segrejte brez pokrovke. Po 10 min. segrevanja

premesajte.

2. Nastavite priporo&eno stopnjo modi in v mleko

dodaijte riz, sladkor in sol.

Cas priprave, vklju¢no s segrevanjem pribl. 45 min.

m Lonec @ 16 cm, sestavine: 190 g okroglozrnatega
riza, 90 g sladkorja, 750 ml mleka s 3,5 % mascobe
in 1 g soli
— Segrevanje: trajanje pribl. 5 min. 30 sek., stopnja

moci 8.5
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 3

m Lonec @ 20 cm, sestavine: 250 g okroglozrnatega
riza, 120 g sladkorja, 1 | mleka s 3,5 % mascobe in
1,5 g soli
— Segrevanje: trajanje pribl. 5 min. 30 sek., stopnja

moci 8.5
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 3, po 10
min. premesajte

26.6 Kuhanje mleénega riza brez pokrovke

Temperatura mleka: 7 °C
1. V mleko dodajte sestavine in segrevajte ob
neprestanem mesanju.
2. Ko mleko doseze pribl. 90 °C, izberite priporoceno
stopnjo modi in pustite, da na nizji stopnji rahlo vre
pribl. 50 min.
m Lonec @ 16 cm brez pokrovke, sestavine: 190 g
okroglozrnatega riza, 90 g sladkorja, 750 ml mleka
s 3,5 % mascobe in 1 g soli
— Segrevanje: trajanje pribl. 5 min. 30 sek., stopnja
moci 8.5
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 3
m Lonec @ 20 cm brez pokrovke, sestavine: 250 g
okroglozrnatega riza, 120 g sladkorja, 1 | mleka s
3,5 % mascCobe in 1,5 g soli
— Segrevanje: trajanje pribl. 5 min. 30 sek., stopnja
moci 8.5
— Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 2.5

26.7 Kuhanje riza

Recept po DIN 44550
Temperatura vode: 20 °C
m |onec @ 16 cm s pokrovko, sestavine: 125 g dolgo-
zrnatega riza, 300 g vode in §Cepec soli
— Segrevanje: trajanje pribl. 2 min. 30 sek., stopnja
moci 9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 2
m Lonec @ 20 cm s pokrovko, sestavine: 250 dolgozr-
natega riza, 600 g vode in $Cepec soli
— Segrevanje: trajanje pribl. 2 min. 30 sek., stopnja
moci 9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 2.5

Testne jedi sl

26.8 Peka svinjskega fileja

Zacetna temperatura fileja: 7 °C
= Ponev @ 24 cm brez pokrovke, sestavine: 3 svinjski
fileji, skupna teza pribl. 300 g, debelina 1 cm, in
15 ml son¢ni¢nega olja
— Segrevanje: trajanje pribl. 1 min. 30 sek., stopnja
moci 9
— Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 7

26.9 Priprava palacink

Recept po DIN EN 60350-2
m Ponev @ 24 cm brez pokrovke, sestavine: 55 ml te-
sta na palacinko
— Segrevanje: trajanje 1 min. 30 sek., stopnja modi
9

- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 7

26.10 Cvrenje globoko zamrznjenega
ocvrtega krompircka

= |onec @ 20 cm brez pokrovke, sestavine: 2 | sonc-
ni¢nega olja. Za vsak postopek cvrenja: 200 g glo-
boko zamrznjenega ocvrtega krompiréka, debeline
1 cm.
— Segrevanje: stopnja moci 9, dokler olje ne dose-
ze temperature 180 °C.
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 9
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bg besonacHocT
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1 Be3onacHocCT

CnasBaiite ykasaHuATa 3a 6e30nacHOCT Mno-
nony.

1.1 O6wM yKa3aHuA
m [lpoyeTeTe BHUMATENHO TOBa PbKOBOACTBO.
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®m 3anaseTe pbKOBOACTBATA, Nacnoprta Ha
ypeaa n npoaykrosarta MHdopmauma 3a no-
HaTaTbllHa CnpaBka Wnn 3a cneasalima
COOCTBEHMK.

= He cBbp3BanTe ypena B caydan Ha nospe-
Aa, NoslyyeHa no BpeMe Ha TpaHcnopTupa-
HeTo.

1.2 YnoTtpe6a no npegHasHaueHue

Camo cneunannanpaH ekcnepTeH nepcoHan

MOXe [a CBbp3Ba ypenda 6e3 wekep. MNpu nos-

peau nopaan HenpaBWIHO CBbP3BaHe NpaBo-

TO Ha rapaHuma otnaja.

Camo npu Ka4yecTBEeHO BrpaxkJaHe Cbr/iacHo

NHCTPYKLMATA 3a MOHTaX Ce rapaHtupa cu-

rypHocTtTa npu padota. MHcTanvpalmar e oT-

roBopeH 3a 6e3ynpeyHoTo MyHKUNOHMpPaHe

Ha MACTOTO Ha MoCcTaBAHEe.

I3nons3eante ypeaa camo:

B 33 NPUroTBAHE Ha ACTUA N HAMUTKN.

® 04 Haa30p. HenpekbcHaTo cnegete KbCu-
Te NPOLEeCK Ha roTBeHe.

® B JOMakWHCTBOTO W B 3aTBOPEHWN NMOMeELLE-
HWA B AoMallHa 0OCTaHOBKaA.

® Ha BucouymHa 4o 4000 M Haa MOPCKOTO
paBHULLE.

He nanonseante ypena:

B C BbHLIEH TalMep Wan OTAENHO AUCTaHUW-
OHHO ynpasneHne. ToBa He Baxu B C/ydain,
ye padoTtarta ¢ ycraHoBeHute oT EN 50615
ypeaun ce nNpuKIYm.

AKO HOCUTE aKTUBHO UMMAAHTUPAHO MeanLIH-
CKO YCTPOWCTBO (Hanp. NENCMENKLP 1N ae-
bunbpunartop), ce KoHcynTuparnTe ¢ Bawwua ne-
Kap ganv 1o oTroBapa Ha [dunpektmnsa 90/385/
ENO Ha CbBeTa Ha EBponerickute 0OLWHOCTH
o1 20 toHn 1990 r., kakTo 1 Ha EN 45502-2-1
n EN 45502-2-2 n e nsbpan, UMniaHTMpaH u
nporpamupaH cernacHo VDE-AR-E 2750-10.
AKO Tesn NpeanocTaBKn ca U3MbAHEHU U Ce
N3N0M3BaT HEMETA/THN FOTBAPCKU NpUHaaNex-
HOCTWU U CbAOBE C HEMETA/HU APBXKKU, TO3U
NHAOYKUNOHEH rOTBApPCKM NAOT HEe npeacTaBna-
Ba OMacHOCT npu ynotpeda no npeaHasHave-
Hue.



1.3 OrpaHMueHUe Ha Kpbra oT noTpebutenu

Tosn ypea Moxe [a ce U3nonaea oT Aela Ha
Bb3PacCT Haa 8 roaAvHU 1 OT NnLa C HaMasieHu
PU3MYECKN, CETUBHN UM YMCTBEHU CNOCOD-
HOCTW WA IUMCca Ha ONUT NU/WIn 3HaHUA, ako
ca noA HabnaeHne M ca UHCTPYKTUPaHU
OTHOCHO 6es3onacHaTa ynotpeba Ha ypena u
ca pasbpanu npoustTmyalmnTe ot ynotpedara
OMacHOCTH.

Heuata He TpadBa aAa urpanT ¢ ypeaa.
[MouncTBaHETO M NoadpbXKaTa OT CTpaHa Ha
norpedutensa He TpAadBa Aa ce U3BbLPLLBAT OT
feua Ha Bb3pacT nog 15 roanHn n 6es Hab-
noaeHne.

[pbxTe geua Ha Bb3pacT noa 8 roavHu aa-
ley oT ypena v 3axparsalima kaden.

1.4 BesonacHa ynotpe6a

A NPEAYNPEXIOEHUE — OnacHocT oT

noxap!

FoTBEeHeTO 6e3 Haa30p C MasHWHa UK ONno

MOX€ [ia e onacHoO 1 aa AoBeae Ao noxap.

» Hukora He ocTaBanTe ropeLwmn macna v
MasHUHK 6e3 HabntoaeHune.

» Hukora He onuTBanTe Aa racuTte noxap C
BOJa, a U3KIoYeTe ypeaa 1 NoKpunte nna-
MBUUTE HaNp. C Kanak uan npoTUBONOXap-
HO oaenAno.

[MnowTa 3a roTBeHe ctaBa MHOMO ropetua.

» Hukora He mocTaBAnTe 3ananummn Npeame-
TV BbPXYy rotBapckara naoLy Win B HENoc-
peacTeeHa 61M30cCT.

» Hukora He cbxpaHaBanTe NpeamMeTn BbPXY
roTBapckaTa naoLl.

YpenbT ce Haropetllasa.

» Hukora He cbxpaHaBanTe ropumn npeame-
TV UK CAPENOBE B YEKMEMKETATA HEMOC-
PECTBEHO MO/ roTBapCKuA naorT.

[MoKpuUTKA 3a roTBapCKKW NAOTOBE MoraT Aa

aosenaTt 40 310M0AyKK, Hanp. nopaan nNperps-

BaHe, Bb3n1ameHABaHe UK npbckalln ce Ma-

Tepunanu.

» He nanonspBante Kanaum 3a rotBapcku nao-
TOBE.

Cnen BcAka ynotpeba nakntousante rotsapc-

KWUA MI0T C rNaBHUA NPeKbCcBau.

» He uyakante QOKaTO roTBapCKUAT MAOT He
Ce U3KNHoYM aBTOMaTUYHO, 3alloTO OTrope
BEUE HAMA TEHOXKEPU W TUraHMW.

besonacHocT bg

XpaHUTeNnHUTEe NPoayKT! MoraTt Aa ce 3ana-

NAT.

» [poLllechT Ha roTBeHe TpAdBa Aa ce cieaw.
Mo-KbCUAT NpoLiec TpAdBa ga ce cneam
NOCTOAHHO.

A NPEOYNPEMOEHUE - OnacHocT oT

usrapfaHua!

Mo BpeMe Ha paboTa ypeabT 1 HeroBute Aoc-

TbMHM YacTn ce HarpaBaT CUIHO, 0COOEHO

€BEeHTYa/IHO HanyHaTa pamMka Ha rotBapckKua

naoT.

» [I3nckBa ce BHUMaHWe, 3a aa ce nsberHe
[OKOCBAHETO Ha HarpeBaTe/HUTE e/1IEMEH-
™.

» MankuTe aeua Ha Bb3pacT nog 8 roanHu
TpAadOBa ga CTOAT Aaneu.

3alWunTHUTE peLlleTKn 3a roTBapCKu nioToBe

mMorar fa gosefat 40 3/10MOJyKMU.

» Hukora He 13non3BanTe 3alUTHN PELLETKM
3a roTBapcKu naoToBe.

YpeabT ce HaropellABa no Bpeme Ha padoTa.

» [lpean nouncTBaHe OCTaBANTE ypeda aa ce
oxnaaw.

[MpeameTute OT MeTasl Ce HarpABaT MHOMO

ObP30 BbPXY roTBAPCKUA MIOT.

» Hukora He NOCTaBANTE Ha roTBaApCKMA NaOT
NPeaMETN OT MEeTas1, Kato Hamp. HOXOBE,
BUIMLIN, NMHXXULM U Kanauw.

A NPEAYNPEMOEHUE — OnacHocT oT

TOKOB yaap!

HekoMneTeHTHNUTE PEMOHTU Ca OMacHM.

» Camo ofyueH 3a uenTa cneunanusunpan
nepcoHan TpAdBa Aa U3BbPLLIBA PEMOHTU
Ha ypeaa.

» 3a pemoHTa Ha ypena TpadBa ga ce U3nos-
3BaT caMO OPUrMHaIHM PEe3EePBHU YacTu.

» AKO MpPexoBuAT kaden uin kadensT 3a
CBbp3BaHe Ha To3u ypea Obae NoBpeaeH,
TON TpAGBA [a ce CMEeHU ChC crneunaneH
MpPEeXxXoB kaben unn cneunaneH kaben 3a
CBbp3BaHe Ha ypeaa, KOMTo MOXe aa ce
3aKynu OT NPoOn3BOANTENA WM HEFOBUA OT-
nen no oBcnyxXBaHe Ha KANEHTW.

MoBpeneH ypen nnu kaben 3a CBbpP3BaHE KbM

Mpexarta npeacTasiABaT ONacHOCT.

» Hukora He nyckanTe B ekcrnjoaraumnsa nos-
peneH ypea.

» AKO MOBBLPXHOCTTA € HakbCcaHa, ypeabT
TpAOBa [a ce U3Kauu, 3a Aa ce nNpenoTs-
paTh Bb3MOXEH enekTpoyaap. 3a uenta He
U3KItoYBarTe ypeaa oT rnaBHWA NPeKbe-
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bg [lpenoTBpaTtABaHe Ha MaTepUanHA LLETK

BaY, a Npes npeanasnTesna B KyTuaTta C
npeanasuTenu.

» Hukora He gbpnante kabena 3a CBbP3BaHe
KbM Mpexara, 3a Aa oraenute ypeaa ot
eneKkTpo3axpaHBallarta mpexa. BuHarn xesa-
lWanTe wencena Ha kabena 3a cBbp3BaHe
KbM Mpexara.

» AKO ypeabT uim kabenbsT 3a CBbp3BaHe
KbM Mpexarta ca noBpeaeHu, HesadaBHO
N3KNKOYETE NPeanasnTena B KyTuaTta C
npeanasuTenu.

» CBbpXeETe ce CbC cnyxbdaTta 3a 00CNyKBa-
He Ha KnueHtun. — CrpaHuia 37

[MpoHKMKBaLlaTa Biara Moxe aa npeavssunka

TOKOB yaap.

» 3a nouyncTBaHe Ha ypeaa He 1U3nonsBanTe
MallMHa 3a NoYMcTBaHe C napa uan ¢ BUCO-
KO HasAraHe.

KabenHaTa nsonauna Ha enekTpoypean Moxe

[a ce CTonu nopaaw ropeLm 4actu Ha ypeaa.

» Hukora He AonycKanTe KOHTakT Ha 3axpa-
BallMA Kaben Ha enekTpoypeaun ¢ ropeLm
yacTu Ha ypega.

KOHTaKTbT Ha MeTas/HU NPEAMETU Upes3 Hamu-

pawmA ce OT AoNHaTa CTpaHa Ha rotBapCckuA

MNNOT BEHTUIATOP MOXE Aa NPUUNHU ENEKTPU-

yecku yaap.

» He cbxpaHABauTe Ob/HKWU, OCTPU MeTanHu
NpeaMeTn B YeKMemKeTata noa roTBapCcKue
nnorT.

A NMPEAYNPEMAEHUE — OnacHocT oT

HapaHABaHe!

[oTBapCKMUTE TEHDKEPW MoraT BHE3anHo Aa

OTCKOYaT Harope nopaam TEYHOCT MexXay Ab-

HOTO Ha TEHIKEPUTE U KOTNOHA.

» KOT/MIOHBT M OABHOTO Ha TeHmkepara BuHaru
TpAdBa ga ca Cyxw.

» Hukora He nanonaearite 3aMpas3eHn rot-
BapCKMN CbAOBE.

Mpw roTBeHe BbLB BoAHA OaHA roTBapCKUAT

NA0T WU rOTBAPCKMAT CbA MOrat ga ce cuynat

nopaan nperpABaHe.

» [OTBaApCKMAT CbAa BbB BoAHA 6aHA He OuBa
[a NOKOCBa ANPEKTHO AbHOTO Ha Hamb/IHE-
HaTa C BoAa TeHaxepa.

» lI3nonseante camo TOMI0YCTONYNBY CbIOO-
BE.

HanykBaHnA WK cyynBaHWA Ha NOBbPXHOCTTA

Ha ypena mMorar ga nosenat A0 NopA3BaHMA.

» He nanonseante ypena, ako NoBbPXHOCTTa
My € HamykaHa WUan cuyneHa.

A NPEAYNPEMAEHUE — OnacHocT oT

3agywiaBaHe!

[eua morar ga Haxy3AaT Ha rnaesaTta cu ona-

KOBBYHUA MaTtepunan nin ga ce yBnAT B HETrO n

fa ce 3aayLiar.

» [pbKTe ganedy oT Aela onakoBbyHMA MaTte-
puan.

» He pgonyckante geua ga urpanaTt ¢ onako-
BbYHNA MaTtepunarnl.

[eua morar aa Bavwart uau aa norbaHaTr man-

KV 4YacTn 1 aa ce 3agylar.

> ﬂp'b)KTe Aaney oT gela MaJiIkute 4yacTu.

» He gonyckante geua ga urpaat ¢ Masiku
YyacTu.

2 [lpenoreBpaTtABaHe Ha MaTepUanHU LLETH

TYK e HaMepuTe Han-YeCTUTE NPUUNHN 3a NOBPEAN M CbBETW 3a TAXHOTO NpeaoTBpaTABaHeE.

MNMoBpena MpuuuHa

Msapka

MeTHa FoTBeHe 6e3 Haasop.

Cnepete npoueca Ha roTBeHe.

MeTHa, HagpobABa-
HUA

PascunaHu xpaHuTenHn NpoaykTu, npean
BCWYKO TaKMBA C BUCOKO ChAbPXAHWE Ha 3a-
xap.

BeaHara otcTpaHABanTe chC CTbpraska 3a
CTBKJI0.

MeTHa, HagpobnABa-
HWUA UK HaYynBaHUA
MO CTHK/I0TO

JedekTHM roTBapCcku cbaoBe, rOTBAPCKN Cb-
[0Be C pasToneH emann uan cbaoBe ¢ Mea-
HO WA anyMUHUEBO ABHO.

ManonsBalite noaxoaall n B 4oBPO CbCTOA-
HWe roTBapCKu Ch.

[leTHa, ouBeTABaHMUA

HenoaxoaAwm Metoam 3a NOYNCTBaHe.

N3nonssaiite caMo NoYncTBallM CpeacTsa,
KOWTO Cca MOAXOAALLM 3a CTbKIOKEepaMmnka u
noyncTBanTe camo CTyAeH roTBapCKu MmioT.
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Moepena

MpuuunHa

Msapka

Hagpobasaxuna nnm
CUYMBaHNA Ha CTbK-
/I0TO

Yaapu unv nagail rotBapcku cba, NpuHaa-
NEeXHCOT UAn ApYrn TBbPAW WK OCTPU Npea-
MeTwn.

[1pu roTBeHE He yapANTE CTLKAOTO M HE NOo3-
BO/MIABANTE NagaHe Ha NPeaMEeTU BbPXY roT-
BapCKMWA MoT.

HapgpackBaHua, ouse-
TABaAHMA

FoyOu AbHa Ha roTBApCKW CbAOBE WK Mnpe-
MEeCTBaHe Ha roTBapCcKuA Cbll MO rOTBAPCKUA
nnaoT.

[MpoBepeTe cbaoseTe. [MoBauranTe npu npe-
MeCTBaHe rotBapCKuMA CbA.

[packoTuHun

Con, 3axap uav nNAcHK.

He nanonseanTe rotBapcKuA NaoT KaTo pa-
OOTEH NAOT UK KaTo NocTaBKa.

LLletn no ypena

FOTBEHE CbC 3aMPBb3HAJ FOTBAPCKU CbU.

Hukora He n3nonssanTe 3amMpaseHn rotsapc-
K1 CbOBe.

[MoBpean no roTBapc-
KWA cbAa UAv ypena

FoTBeHe 6e3 chabpxaHue.

Hunkora He nocTaBanTe BbPXY ropeLl KOT/I0H
NN He 3arpABaiiTe roTBapcku chaose 6es
ChabpKaHue.

[loBpeaun No CTbK/O-
TO

PagToneH martepuan Bbpxy ropetll KOT/IOH
WV TopeLl Kanak BbPXy CTbK/I0TO.

He nocTassaliTe xapTna 3a neyeHe nuauv any-
MUHMEBO HONMNO U NJ1acTMack CbAoBE UK
Kanaum Bbpxy rotBapckua nioT.

[MperpasaHe

Fopelln CbAoBe BbPXY naHena 3a o0c/yxsa-

Hvkora He nmocTaBalnTe BbpPXy T€3M 30HU IO-

HE NN BbPXY paMKarta.

pewn CbaoBe.

BHUMAHMUE!

Tosu rotBapcku NaoT e obopyasaH C BEHTUNATOP OT

[ofnHaTa cTpaHa.

» AKO noa rotBapckua MaoT MMa YeKMEDKE, HE Cbx-
paHABarTe B HEFO Masiku UM OCTPU NPEeaMETH, Xxap-
TMA UK KbpPMK 3a CbAoBe. Tean npeamMeTy mMoraT aa
ObaaTt 3acMykaHu 1 Ja NoBpeasaT BeHTunaTopa unmu
[a HapyliaTt ox/1axaaHeTo.

» Mexay CbObPXaHMETO Ha YEKMEMKETO N BXOAA Ha
BeHTUnaTtopa TpAdBa Aa ce NoaabpXa MUHUMaTHO
pa3cTofAHne oT 2 cm.

3 OnasBaHe Ha OKOJIHaTa cpena U MKOHOMMA

3.1 MNpenaBaHe Ha onaKoBKaTa 3a OTNaAbUMU

OnakoBbYHUTE MaTepuann ca CbBMECTVMU C OKOoHaTa

cpefa v Morar fa ce U3nossBar rnosBTOPHO.

» [lpenaBaiTe OTAE/HWUTE KOMIMOHEHTY 3a oTrnagbLUmn
pasgesnHo cnopen Buaa.

3.2 MNecTeHe Ha eHepruA

AKO cnasBarte Te3un ykasaHua, Bawuart ypen e KoHcy-
MUpa NO-Masiko e/1eKTPOeHeprus.

N3bepeTe KoTNoHaA cnopea pasMepa Ha TeHakepaTa.
[TocTaBeTe rotBapckuA Cba B cpeaara.

V13non3sante CbAoOBE, YNNTO AMaMETbP Ha ABHOTO Cb-
OTBETCTBA Ha JMaMeTbpa Ha KOT/IoHa.

CobBeT: [1pon3BoANTENNTE HA CBHAOBE YECTO MocoyBar

ropHWA AnaMeTbp Ha TeHmkepute. ToM YecTo € No-ro-

1AM OT AvameTbpa Ha ABbHOTO.

= Henoaxoaalwm roTBapCcku cbaoBe WM HENSLAMIO
NOKPUTK KOT/IOHM M3pasxoaBaT MHOIrO e1eKTpoe-
HepruA.

3arBapAanTe TEHIKEPUTE C NOAXOAALL Kanak.
m Ako roteuTe 6e3 kanak, ypeabT u3pasxoasa sHauu-
TENHO NOBEYE ENEKTPOEHEPTUA.

Mo Bb3MOXHOCT PAAKO MOBAMTanTe Kanaka.
» Korato nosagurarte Kanaka, ce ryéu MHOro efieKkTpo-
eHeprus.

YHOTpe()a Ha CTbKJ/1IEH Kanak.
m [1pe3 CTbK/IEHNA Kanak MOXeTe aa norneaHete B
TeHpKepara, 6e3 na nosauraTe Kanaka.

N3nonssaite TEHOXEPU 1 TUraHu ¢ PaBHO AbHO.
» HepaBHWUTE NOJOBE YBEMUABAT Pasxoaa Ha eHep-
rmA.

3nonasaiite rotBapcku ChA0BE, NOAXOAALM 38 KOJU-

YECTBOTO XPaHUTENHW MPOAYKTH.

m [0/1M rOTBAPCKMW Cb C MaIKO ChAbPXAHUE U3Pas-
XO/1Ba MOBeYe e/leKTPOeHeprua 3a 3arpasaHe.

[[oTBETE C MaNKo BOAA.

m KOJIKOTO noBeye BoJa Mma B roTBapCKua cbf, TOSI-
KOBa MoBeue esieKTpoeHeprna e HeodxoamMmMa 3a
3arpABaHeTo.

[MpeBKkNtOUETE CBOEBPEMEHHO HA MO-HMUCKA CTEMEH 3a

rOTBEHE.

» C TBbPAE BMCOKA CTeneH 3a JOMnpuroTeaHe ce xadu
eNeKTPoeHepriA.

MpoaykToBa nHdopmauma cbrnacHo (EC) 66/2014 we

OTKpUeTe B NPUIOXEHUA NacnopT Ha ypeaa u B VIHTep-

HeT Ha MpoAyKToBaTta cTpaHuua Ha Bawwusa ypega.
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bg [lloaxoaAu cba 3a roTeeHe

4 TlMoaxoaAll cbA 3a FOTBEHe

MoaxoaALl 3a MHAYKLUMOHHO rOTBEHE FroTBAPCKM Cbll
TpAbBa Aa uva hepomarHUTHO ObHO, T.e. Ja ce NpuB-
fnieye OT MarHuT, AOMBAHWUTENHO AbHOTO TpAdBa Aa OT-
roBapA Ha pasmepa Ha KOT/10Ha. AKO roTBapCKu CbA
He ce pasnosHae Bbpxy KOT/IOH, MOCTaBeTe Mo BbPXY
KOT/IOHA C NO-MasTbK AnameTsp.

4.1 Pasmep 1 XapaKTepuUCTUKU Ha cbaoBeTe
3a roTBeHe

3a [Ja ce pasnosHae npaBwWIHO roTBapCKuA Cbl, 00bP-
HeTe BHVMMaHWe Ha pasmepa 1 matepuana Ha cbaa.
Bcuukn abHa Ha roTBapcku cbaoBe TpAdBa Aa ca Ha-
MbAHO PaBHU U TNagku.

C TecCT Ha roTBapCcKkuna cba NpoBepaABaTe Aan roTBapc-
KUAT CbA € NoaxoasLL.

foTBapcku cba MaTtepuanu

XapaKTepuCcTUKU

[MpenopbunTeneH rot- oTBApCKM Cba OT HEPBXKAAEMA CTOMAaHa,

Tosn roTBapcku Cba pasnpeanend TonavHaTa

BApCKWN CbAl CcaHABWY M3Mb/IHEHWE, KOWTO pasnpenens paBHOMEPHO, 3arpAsa ObP30 U rapaHTMpa
nobpe TonauvHaTa. pasno3HaBaHeTo CU.
DepomarHuTHN CbAOBE OT emannnpaHa cTo- 103K roTBapckn cba 3arpasa Obp30 U ce
MaHa, YyryH Wam crneumanHn MHOYKUMOHHN pasno3HaBa.
CbAOBe OT HepwKaaemMa cTtomaHa.

[MoaxoaALwo JbHOTO He e Hamb/IHO hepoMarH1UTHO. AKO hepomarHuTHaTa naou e no-masaka oT

IBHOTO Ha CbOOBETe 3a roTeeHe, camo hepo-
MarHutHaTa 3oHa ce 3arpaBa. Taka TomnaumHa-
Ta He ce pasnpenend paBHOMEPHO.

AAn.

[bHa Ha rotBapcky CbaoOBe C a/lyMUHUEB

Tesn abHa Hamanaeart pepomarHuTHaTa
naoul, Taka ce npegasa no-Manko MOLWHOCT
BbPXY FrOTBAPCKNA CbA. Tasn nocyaa Moxe
[a He Bbae pasnosHaTa afekBaTHO U
n300LI0 [a He ce pasnosHae W cnefosarten-
HO [a He e J0CTaTbyHO HarpATa.

He e noaxoaaLwo

CbOoBe 3a roteeHe, n3padoTeHn oT HopMasT-

Ha TbHKa CTOMaHa, CTbKN1O, INhHa, mea uin

anyMuUHUN.

Benexku

= Mexay rotBapckua naoT 1 roTBapckma cba Mo npa-
BWIO HE M3MOo/3BaniTe aaanTepHN MNIOCKOCTU.

= He 3arpAasaliTe npaseH rotBapcku cba U HEe U3MOoN3-
BaliTe roTBapCKN CbA C ThbHKO AbHO, Thil KATO MOXE
[a ce 3arpee MHoro.
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3anosHaBaHe bg

5 3ano3HaBaHe

5.1 ToTBeHe ¢ UHAYKUMUA

|/|H,E|,yKLlI/IOHHOTO rotBeHe B CpaBHEHNE C obuyanHuTe
rOTBApPCKKM M10TOBE AaBa HAKOU NMPOMEHN N peanua

MbPXKEHE, MECTeHe Ha eHeprna 1 No-necHa noaapbKka
1 nouncTeaHe. To npeanara v No-000bP KOHTPO Ha

npeanMmcTBa Karto necreHe Ha BpemMe npu BapeHe n

5.2 MaHen 3a o6cnyBaHe
OtaenHn getannm Kato UBAT 1 opmMa morar aa ce OTk-

JIOHABAT OT U30OPaXKEHMETO.

TonnuHaTa, Thi Kato TonaMHaTta ce reHepupa aAMpekKTHoO
B rotBapcCKuna Cba.

(I sec
l

L. L\ min

O "

6 1+ 7 8 1 9 A B O

Benemku

» [logabpxanTe naHena 3a ynpaBieHUe UMCT U CyX.
=  He nocTaBAiTe roTBapCcku Cha B 6/IM30OCT A0 UHAW-
KauuuTe u ceHsopute. EnekTpoHukata Moxe Ja

nperpee.

CeH30pHHU 6YTOHU

AKO roTBapCKUAT NOT Ce 3arpee, CBETAT CUMBONTE
Ha nosnetara 3a OéCﬂY)KBaHe, KONTO KbM TO3N MOMEHT
Ca Ha pagsnoJioXXeHne.

5.3 PasnpeneneHue Ha roTBapCKUTE 30HU

MocoueHaTa MOLIHOCT & M3MepeHa ChC CTaHAapTHM
TeHmkepwn, kouto ca onucanu B IEC/EN 60335-2-6.
MollHOCTTa MOXe [a Bapupa crnopei pasmepa Ha rot-
BaApCKMA Cba WM MaTepuana Ha cbaa.

CeH3op PyHKUMA
® FNaBeH NpeskyBaTen
N 3almTa npu nouncTeaHe
) OyHKUMA 3a obesonacaBaHe CrpAMo
neua
011213.. 3oHa 3a HacTpolika
oiaet PowerBoost / PanBoost
Tanmep
® Tanmep 3a U3koUBaHe "
n : 30Ha Haun-BUCOKa cTeneH 3a
O] Count-up timer rOTBEHe
ur OyHKUMA 3a NoAABLPXAHE B TOM/O ChC- EEB Crenen Ha MoLHocT 9 2200 W
ToAHNe PowerBoost 3700 W
N\
E”"‘J PerfectFry Sensor E CTeneH Ha MOLLHOCT 9 3300 W
= FlexInduction PowerBoost 3700 W
kel MoveMode HE CreneH Ha MoLHocCT 9 2600 W
= N360p Ha KOT/IOH PowerBoost 3700 W
HE CTeneH Ha mMoLyHocT 9 3300 W
B 3aBMCUMOCT OT cTartyca Ha rnnoTa, MHAMKaTopuTe 3a PowerBoost 3700 W

30HUTE 3a roTBEHE N PA3/INYHNTE aKTUBMPAHU N HaTNY-
HU YHKUMK CbLIO CBETBAT.
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bg [Mpean nbpeata ynotpeda

5.4 KoTtnoH

Mpeav Aa 3anoyHeTe C roTBEHETO, MpoBepeTe Aanu
PasMepbT Ha roTBAPCKMA ChA OTrOBapA Ha KOT/I0HA, C
KOWTO 1ckaTe aa rotsute:

30Ha Tun roTBapCKa 30Ha
=] EOHOKPBroB KOT/IOH
E Flex-Zone
— "FlexInduction”, Ctpaxuya 27
g/E Paswupera Flex Zone

- "PaswmpeHa Flexinduction”,
Crparuia 29

5.5 UHamKaTop 3a ocTaTb4yHa TONJSIMHA

[oTBApPCKMAT NIOT MMa NO eAnH UHOMKATOP 3a OCTaTby-
Ha TOM/MHA 3a BCEKW KOTNOH. JIoKaTo MHAMKATOPBT 3a
ocTaTbyHa TOM/MHA CBETU, HE AOKOCBaNTE KOT/IOHA.

UHauka- 3HaueHue

TOp
H KOTNOHBT e roped.
h KOTNOHBT € ToMmbA.

6 MMpeau nbpsarta ynotpeba

CnagsBaiite cineaHuTe npenopbKu.

6.1 MbpBOHaAYanHoO No4ynucTBaHe

OcTaTtbUnTe OT ONakoBKa Aa ce OTCTPaHAT OT NOBbPX-
HOCTTa Ha roTBapCKUA MIOT U MOBBPXHOCTTA Aa ce U3-
Obplue ¢ BAaxkHa kbpna. CNMchbK Ha NPenopbYnUTenHr-
Te NMouyncTBally CpeacTBa e oTKpueTe Ha oduumanHma
yebcant www.bosch-home.com.

[onbaHuTenHa nHopmMauma 3a rpuxara v noyncreaHe-
T0. > CrpaHnuia 34

6.2 ToTBeHe ¢ MHAYKUMUA

VHAOYKLUMOHHOTO roTBEHE B CpaBHeHWe ¢ 0BnyanHuTe
roTBapCKW MI0TOBE JaBa HAKOW NMPOMEHU 1 peauLa
npeaMMcTBa KaTo NecTeHe Ha Bpeme npu BapeHe U
MbPXEHEe, NecTeHe Ha eHeprua 1 no-necHa noaapbKKa
1 nouncTteaHe. To npegnara u No-0o6bp KOHTPOS Ha
ToNAMHaTa, Thii KaTo TON/IMHATA Ce reHepupa AMPEKTHO
B rOTBApPCKMUA Cb/.

6.3 ToTBapCKHU cbA

Cnncbk ¢ MpenopbyYnTENHUTE FOTBAPCKN CbhAOBE LIE OT-
KpueTe Ha oduumnanHua yedcant www.bosch-
home.com.

JombnHuTenHa nHpopmMaumna 3a NnoaxoaAaLlna roTBapc-
Ku cba. — Crpaxuya 24

7 OCHOBHM NOJIOMEHHUA Npu paboTa c ypena

7.1 BrnrouBaHe Ha roTBapCKuA NnoT

» [okocHete .
Mpossyyasa curHasi. CUMBOMUTE HA KOT/IOHWUTE U Ha-
JMYHUTE B MOMEHTa (DYHKLMM CBETAT. [0 roTBapCKu-
Te 30HKM cBeTBa U.0.

v [oTBapcKMAT NNOT € roToB 3a paéoTa.

ReStart

» AKO BKIIOUUTE ypena npes Mbpeute 4 cekyHam cnef
N3K/IIOUBAHETO, FOTBAPCKMAT MAOT Ce BK/IKOYBA C
NPEeaNLLHNTE HACTPOWKMW.

7.2 UsKknrouBaHe Ha roTBapCKUA NAOT
» JlokocHeTe 0] A0OKaTo NHONKAaToOpuUTe He yracHar.
v Bcuuku rOTBApPCKNM 30HN Ca U3KJTKOYEHN.

BenemkKa: AKO BCMUKM KOT/IOHM Ca U3K/KOYEHW 3a Mo-
Beue oT 20 cekyHan, roTBAPCKUAT NOT aBTOMAaTUUYHO
ce M3K/uBa.
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7.3 HactponBaHe Ha cTeneHTa 3a roTBeHe B
KOTNOHUTE

KOTNOHBT Mma 17 CTeneHn 3a roTBeHE, KOUTO Ce Mo-

kazeat oT 100 9 ¢ MexanHHu cTonHocTW. 3a nNpoaykTa

3a roTBeHe 1 nnaHupaHuA Npouec Ha roteeHe nsbepe-

Te Hal-gobpe noaxoadAllara CTeneH 3a roTBeHe.

1. = [lokoCHeTe CUMBOMA Ha XEMaHUA KOT/IOH.

v WnavkatopsT L.0 ceetv no-apko.

2. B gmnanagsoHa Ha HacTpolika nsbepeTe xenaHara
CTeneH Ha MOLHOCT.

v CTteneHTa Ha MOLLHOCT € HacTpoEeHa.

BenemKa: AKO HAMA rOTBAPCKM CbA BbPXY KOT/OHA
WAV TEHIKeparta He e NoaxoadLla, nsdpaHara creneH
Ha MoluHocT Mura. Cnel onpeneneHo BpeMe roteapc-
KaTa 30Ha Ce WU3K/oYBa.

QuickStart

» AKO npeau BK/IUBaHe NocTaBuTe roTBapCKmM Cba Ha
roTBapCKMA M0T, TOM Ce pasno3HaBa Npu BK/IKOUBA-
HETO U CbOTBETHUAT KOT/IOH aBTOMATUYHO ce n3bu-
pa. Cnepn ToBa nsbepete B cneasawmte 20 cekyHan
CTeneHTa Ha MOLLHOCT UKW roTBApPCKUAT MJIOT LWe ce
N3KJTOYN.,



FlexInduction bg

NMpomAHa Ha cTeneHTa Ha MOLLHOCT UK —== ® min
|143rl(/|mé)l-|BaHe Ha KOTJIOHa Cynu 35-45 15-60
. Na3bBepeTe KoT/OHA. : :
2. B guanagsoHa Ha perynvpaHe nsdepete xenaHata 3eneHuyuy 25-35 10-20
CTeneH 3a roteeHe v nocrasete Ha 0.0, AXHWA B TeHOXepa noA HanAra- 4.5-5.5 -
v CTeneHTa 3a roTBeHe Ha KOT/I0Ha Ce NMPOMEHA UK He
KOT/IOHBT CE M3KJIOUBA U Ce MoKasBa ocTarbyHaTa 3apywaBsaHe (Meco)
TonauHa. 3aaylweHo mMeco 4-5 60 - 100
Fynauw 2 3-4 50 - 60
7.4 NpenopbKu 3a roTBeHe Y
_ 3anywasaHe/neyeHe ¢ ManKko
Tabnuuarta nokassa Kof CTerneH Ha MOLWHOCT (—===) 3a Mas3HuHa '
KOVt XpaHuUTesIeH NPOAYKT e noaxoasla. Bpemeto Ha LWANLEN, HaTiop WK NanupaH 6 - 7 6-10
rotseHe (® min) moxe Oa Bapvpa criopel Buaa, Terno-
TO, AeBenHaTa U Ka4eCTBOTO Ha XPaHWUTEHUTE NPOo- Mbpxona (Aebenuta 3 cm) 7-8 8-12
AyKTn. 3a NpeaBapuTENHO HarpABaHe HACTPOWNTe CTe- MTnum repav (2 cm aedenn) 5-6 10-20
MeH Ha MOLHOCT 8 - 9. XamByprep (2 cm neben) 6-7 10-20
== ® min Punba v dune ot pnba, naHnmpa- 6 -7 8-20
PastanfHe HO
Macno, Mea, xenaTtuH 1-2 - Ckapuav 1 paum 7-8 4-10
3arpsBaHe M NoAAbPHaHE B CompaéHe Ha MpecHu 3eneHuy- 7 -8 10-20
TONNO CbCTOAHUE un v THom
Bapenn HaneHnum’ 3.4 i} Obn6oKo 3amMpaseHn ACTUA, 6-7 6-10
Pa3smpasnaBaHe U 3arpsABaHe narnp. ACTVA A& TATan
P P OwmneT (neueHe eavH cnea 35-45 3-10
CnaHak, 3ampaseH 3-4 15-25 apyr)
MpuroTesAiHe Ha 6aBeH OrbH MbpieHe BbE GPUTIOPHHIK,
Kaptogeru kiodreta 45-55 20-30 150-200 r Ha nopuua B 1-2 n
:
Pasbutn cocose, Hanp. coc be- 3 -4 8-12 0/ino, NbpieHe Ha nopuun
apHes, coc XonaHaes [ObnBoko 3ampaseHun npodyktm, 8-9 -
KuneaHe, rotBeHe Ha napa, 3a- Hanp. MbPXeHU KapTomu, nu-
AywasaHe NeLKN HbreTtu
Opw3s, ¢ ABOMHO KOMNYECTBO 25-35 15-30 3eneruyum, reown, naHnpann, 8 6 - 7 -
BOAA BUpPeHo TeCTo UK B TemMnypa
BapeHu kapTodu (c obenkute) 4.5-55 25-35 ﬂp/%é"”/' cnaaku, Hanp. Gyxtud- 4 -5 -
] K/GEepPNNHCKN MOHUYKW, NI0A0-
tOdka 6-7 6-10 BE B OMPEHO TECTO
' bes kanak

2 MpepnBapuTtes. 3aTOM/IAHE HA CTEMNeH Ha KOT/IoHa 8 -
8.5

' Bes kanak

2 MpenBapuTtes. 3aTOM/IAHE HA CTEMNeH Ha KOT/IoHa 8 -

8.5

8 Flexinduction

[bBKaBMAT KOTNI0H By no3BosiABa Aa NocTtaBATe Mpouns-
BOJITHM rOTBAPCKM CbOBE C BCAKakBa hopma uim pas-
mep. CbCTOM Ce OT YeTUpU MHAYKTOPA, KOUTO (DYHKLINO-
HMpPAaT He3aBMCMMO eanH oT Apyr. Korato rbBkaBuAT
KOT/IOH padoTu, ce akTMBMpa camo 3oHaTa, KOATO €
NOKpUTa OT rOTBapPCKMA CbA.

8.1 MNocTaBAHe Ha roTBapCKUA CbA

[bBKaABUAT KOT/IOH MOXE Aa ce KoHdurypupa no asa
HauMHa, CNope/ ToBa KakKbB rOTBAPCKMN CbA Ce NU3MNON3-
Ba. 3a ga nocturHeTe AoOpO pasnosHaBaHe W pasnpe-
[ieneHne Ha TonauHara, nocrasete AoOpe LeHTpupaH
rOTBAPCKMWA Cbfl, KAKTO € NMOCOYEHO Ha U300paXKeHNs-
Ta.

KaTto B3aumo3aBucHMMma rorBapcKa 3oHa

[MpenopbYnMTENHO 3a FOTBEHE CaMO C €AMH roTBapCKM

CbAa.

m [JocTaBeTe roTBapCKMA Cbl B 3aBUCUMOCT OT pasme-
pa:llocTtaBeTe rotBapCKnA CbA B 3aBUCUMOCT OT

pasmepa:

@ <13 cm. @>13 cm.
| |

O
=

\J\JU@

LD
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bg MoveMode

= [IpenopbunTeneH Npoabarosar rotsapcku cua

Kato aBe oTaenHu roTBapCKHU 30HU

I'Iperlop'quTenHo 3a rotBeHe C ABa rotBapCkKu cbaa.
MoxeTe fa usnonsearte npenHara v 3agHara 3oHa pas-
[lefIeHn eaHa OT Apyra v 3a BCAKa Ja HacTpouTe cobcT-
BEHa CTENeH 3a roTBeHe.

BHumaHuHe

He nmocrtaBAnTe rotBapCKM Cba 3a rOTBEHE B cpeaarta
Mexay AAcHaTa u nagata 3oHa. KoT1oHUTe HAMa aa ce
aKTUBMPAT NPaBUIHO U HAMA Ja NOCTUrHeTe AoOBbP pe-
3ynTaT OT rOTBEHETO.

A

O

L

8.2 FlexInduction BknrouBaHe

1. MNocTaBeTe roTBapCcKuA Cb BbPXY roTBapckara 30-
Ha.

2. N3bepete rotBapckara 30Ha.

v Cnopea pasmepa v nosuumAaTa Ha roTBapcKuna cbl
KOT/IOHUTE Ce pasaenaT Win CBbP3BaT aBTOMAaTUUYHO.

v [bBKaBarta 30Ha e cBbp3aHa U E cBeTu.

Benexku

= Ypes NOKOCBAHE BbPXY =, MOXETE [Ja NPOMEHATE
PBYHO HACTPOMKUTE Ha roTBapcKara 30Ha.

= MoxeTe Aa NpoOMeHATe CTaHgapTHaTa KoHdurypa-
LUMA Ha rbBkaBaTta rotBapcka 3oHa. B rnasa ,,OcHOB-
HW HACTPOWMKKN" ca MOCOYEHN MHCTPYKLMK 3a ToBAa.
- CrpaHuya 33

= AKO roTBapCKWAT Cb CE N3MECTN OT aKTUBHO CBbP-
3aHa roTBapcka 3oHa M ce NoBaurHe, ctaptupa
aBTOMaTWYHO ThpceHe. Bcekn roTBapckn Chba, KOMTO
npu ToBa TbPCEHE € OTKPUT B PaAMKUTE Ha roTBapc-
KaTa 30Ha, Cce 3arpABa ¢ npeaBaputenHo nsdpaHa
CTENEH 3a roTBEHE.

9 MoveMode

C Tasu yHKUMA MOXETe [Ja NPOMEHWUTe CTeneHTa 3a
FOTBEHE Ha roTBAPCKM Cb KATo MPOCTO ro usdyrare
Hanpea Win Hasad BbPXy MbBKasarta rotsapcka 30Ha.
3oHaTa 3a uenTa ce pasaena Ha TpU 30HU C pasinuHm
CTeneHu 3a roTseHe.

9.1 MocTaBAHe U NpeMecTBaHe Ha
roTBapCKuA cbA

Vi3nonaBarte caMo rotBapCcku cba. 3oHaTa Ha roTBeHe
3aBUCK OT U3MNON3BaHUA Cbl U Herosarta roseMmHa u
nosnuUMoHnpaHe.

Bcekun gmanasoH Ha rotBeHe nMa npenBaputenHo HacT-
poeHa CTeneH Ha MOLHOCT:

» [peaHa 30Ha = CTENeH Ha roteeHe 5

= CpeaHa 30Ha = CTEMNEH Ha roTeeHe 5

®  33[Ha 30Ha = CTeneH Ha rotseHe .5
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MoxeTe [a npoMeHuTe cTaHgapTHaTa HacTpolika Ha
npeaBapuTesIHO HACTPOEHUTE CTeneHu Ha MOLLHOCT. B
rnasa ,,OCHOBHW HACTPOWKN® ca NOCOUYEHU UHCTPYKLIMK
3a ToBa — CrpaHuya 33.

F<13cm
L5 1@1
el e
318~ )a
@>13cm
5H Ok
c o Li 1
g Li 1




9.2 AxkTuBupaHe Ha MoveMode

UsunckBaHe: [MocTaBAiTe camo eanH roTBapcKy Cba

BbPXY MbBKaBa 30Ha.

1. VN3bepeTe eanH OT ABaTa KOT/IOHA Ha MbBKaBaTa 30-
Ha.

2. HartucHere il

v CreneHTa Ha roTBeHe Ha 30HaTa, BbPXy KOATO ce
Hamupa roTBapcKuA Cbi, CBETU B MHAMKATOPA Ha
KoTnoHuTe o it

PaswwnpeHa Flexinduction bg

v OyHKUMATA € BK/ItoUeHa.

Benemka: CteneHnte Ha MOLLIHOCT Ha 30HUTE MoraT da
ce NMPOMEHAT NO BPEMEe Ha npoLeca Ha roTBeHe.

9.3 [eaxtusupaHe Ha MoveMode

» JokocHerte el
v WnavkartopsT 0o el ce nsknousa.
v OyHKUWATA € AeaKTvBMpaHa.

10 PaswwupeHa Flexinduction

C paswmnpeHnsa KOTIOH MOXETe Aa roTBUTE C roAM
roTBapPCKW Cbl UK Ja NOCTaBUTE CTPAHUUYHO YOb/IXKEH
roTBAPCKW Cb.

PaswmnpeHneTo BUHArK ce BKIOUBa 3aeHO C eaHa OT
[1BETE MbBKaBW rOTBAPCKM 30HW. He MoxeTe Aa BK/ou-
BaTe pasLnpeHneTo OTAENHO.

10.1 MNocTaBAHEe Ha rOTBapCKUA CbA
cbrnacHo ¢popmarta 1 pasmepa

MocTaBeTe roTBapcKkmA Cbll LIEHTPaNHO BbpXy 3aaHaTa
YyacT Ha IbBKaBaTta roTBapcka 30Ha M HeMHOTO pasLum-
peHue.

B 3aBMCMMOCT OT pasmepa Ha roTBapCKUA CbA U MOK-
puTaTta roteapcka noll MOXeTe [Ja BK/oUYeTe MBKasa-
Ta roTBapcka 30Ha Karto ABa OTASNHW WA eauH 00l
KOTJ/IOH:

o)

ol

f\——

10.2 AKTHMBUpaHe Ha PaswupeHa
Flexinduction

1. TlocTaBeTe roTBapCKuA Chba BbPXY MbBKaBaTa rot-
BapcKa 30Ha 1 Npu ToBa NOKPUNTE pasLNpPEHNETO.

2. N3bupaHe Ha roTBapcka 30Ha U CTeneH Ha MOLL-
HOCT. MIHaMKaumute 3a rotsapckara 3oHa 1 & 3a pas-
lUMpeHaTa 30Ha CBeTAT.

v 3oHarta e akTuBupaHa.

BenexkKa: AKO MHAMKAUMATA HE CBETU, MOBANTHETE roT-

BApCKMA Cba M OTHOBO IO MOCTaBETE BbPXY roTBapcKa-

Ta 30Ha.

10.3 [eaKTtuBupaHe Ha Pa3swupeHa

Flexinduction

> I/I36epeTe KOT/IOHa 1 NnocTtaBeTe B 30HaTa 3a HacCT-
porika Ha Oo.

v OyHKUMATA € geakTusmMpaHa.

11 BpemeBU PYHKUUMU

BawunATt rotBapcku nNnoT pasnonara ¢ pasinuyHn gyHk-
LK1 3a HACTpoWnKa Ha BPEMETO Ha rOTBEHE:

= Tarmep 3a U3KIYBaHe

= Tanmep

= Count-up timer

11.1 Tanmep 3a UsKnrouUBaHe

[Mo3BosIABa NporpamMmmnpaHe Ha Bpeme Ha rotBeHe 3a efl-
Ha UK HAKOMKO roTBapcKu 3oHW. Cnen uatnyaHe Ha
BPEMETO rotTBapcKara 30Ha ce N3K/o4yBa aBToOMaTn4yHo.

Tanmep 3a U3KNIOUBaHEe BKItOUBaHe

1. M3BupaHe Ha rotBapcka 30Ha 1 CTeneH Ha MOLL-
HOCT.

2. HartucHete O.

NuavkatopsT O Ha KOTNOHa cBeTBa.

3. HacTtpolite BpemeTo Yypes 3oHaTa 3a HacTpolika.

<

— 3a ga HacTpouTe Bpeme Ha rotBeHe nog 10 mu-
HyTW, gokocBalTe BuHaru 0, npean aa nsbepete
»KenaHata CTOMHOCT.

4. Motebpaete ¢ O.

v BpemeTo Ha roTBeHe 3anousa ga Teve.

v AKO BpPEMEeTO Ha roTBEHe e M3TEeKI0, roTBapckaTa
30Ha Ce U3KJ/YBa U NPO3ByYaBa CUrHasl.

BenemKa: AKo B rotBapcka 3oHa, B koATo PerfectFry
Sensor e akTMBMpaH, € NporpaMmmMpaHo BPEME 3a roTee-
He, NPOrpamMmMpaHoTo BPeEME 3a roTBEHe 3anoysa aa Te-
ye KoraTo nsdpaHarta TemepatypHa CTeneH e AOCTUrHa-
Ta.

Tanmep 3a usxknrousaHe lNpomaHa unu

M3KNrouBaHe

1. V36epete kotnoHa u aokocHete ©.

2. B 30HaTa Ha HacTpoiika NpoOMeHeTe BPpeMETO UK
HacTpoliTe L0, 3a fa nstprete BpemeTo.

3. Motsbpaete ¢ O.
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bg PowerBoost

11.2 Tanmep

[TosBonABa akTuBMpaHeTo Ha Tanmep ot 0 4o 99 MUH.
Taan hyHKUMA HE3ABUCUMO OT KOTNOHUTE W ApYruTe
HaCTPOWKW. [OTBApPCKUTE 30HU HE CE N3K/OYBAT aBTO-
MaTUYHO.

Tanmep BKOUBaHe

1. [lokocHeTe &.

2. HacTtpoiTe xenaHoToO BpeMe B 30HaTa 3a HaCcTpou-
Ka.

3. MoTebpaeTe C &.

v BpewmeTto 3anousa ga Teue.

v Cnea natnyaHe Ha BPeMeTo Mpo3BydYaBa CUrHas.

Tanmep lNpomaAHa unu U3KNoUYBaHe
1. [lokocHeTe &.

2. B 3oHarta Ha HacTpoiika NpoMeHeTe BPEMETO UK
HacTpoiTte LU, 3a na nstpuere BpemerTo.
3. MMoTebpOeTE C &.

11.3 Count-up timer

OyHKUMATA XPOHOMETBHP MOKasBa M3MMHaNOTO BPEME
OT aKTUBMNPAHETO.

Count-up timer BknrouBaHe
» [okocHete @.
v BpewmeTto 3anouBa aa teue.

Count-up timer usknrousaHe

1. [JokocHete &. XpoHOMETbP LT cnvpa. MHankaunmte
Ha TalimMepa Npodb/hKkasar Aa CBETAT.
2. [lokocHeTe O. MHamkaTopuTe yracaar.

12 PowerBoost

C Tasun ¢yHKUMA HarpABaTe ronemMu Koan4YecTsa Boaa
No-6bP30 OTKONKOTO C T.

Taan byHKUMA € HaIMYHa 3a BCUYKWN KOT/IOHW, aKO HEe
ce 13Mnon3Ba Apyra rotBapcka 3oHa OT chluaTa rpyna.

12.1 PowerBoost BknrouBaHe

1. V3bepeTe KoToHa.

2. HartucHete wi.. NHOnKaTopbsT &. cBeTu.
v  OyHKUMATA € BK/IOYEHa.

BenemkKa: Tasn yHKLUMA MOXETE Aa BKIOUNTE U NPU
roTBEHe CbC B3ammosasucuma Flex Zone.

12.2 PowerBoost usknrousaHe

1. Ns3bepeTte KOT/IOHA.

2. HatucHete wi.. HankaTopsT b, yracea U KOT/IOHBT
ce Bpblla Ha cTeneHTa 3a roteexHe 5.

v OyHKUMATa € JeaKTMBMpaHa.

Benexka: [pu onpenenerHu oBctoATencTea GyHKUMATa
MOXE [a Ce MU3K/YM aBToMaTn4Ho, 3a Ja ce npeana-
3AT eNIEMEHTUTE Ha €/IEKTPOHMKATA BbB BLTPELHOCTTA
Ha roTBapCcKuA NaoT.

13 PanBoost

C Tasu QyHKUMA Harpasarte TUraHute no-6bLP30 OTKON-
KoTo ¢ 5.

Tasn yHKUMA € Ha/MYHa 33 BCUYUKM KOT/IOHW, aKo He
ce M3Mo/3Ba Jpyra roteapcka 30Ha OT cbliuara rpyna.

13.1 MNpenopbKH 3a NpUnoxeHue

He nocTaBaiTe kanak BbpXy TuraHa.

Hunkora He HarpABanTe HEBOJ/IHO MPAa3HU TUraHM.
i3nonaBarite caMo CTydeHU TUraHu.

Vianonseante TMraHu ¢ HanbL/IHO paBHO AbHO. He 13-
Nnon3BanTe TUraHn ¢ TbHKO ABHO.
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13.2 PanBoost BknrouBaHe

1. V3bepeTe KoT/0HA.

2. HartucHerte »4. ABa MbTw. Fh. ceeTu.

v  OyHKUMATa e BK/IoYeHa.

BenemKa: Tasu hyHKUMA MOXETE Aa BKOUYMTE U NpK
roTBeEHe CbC B3ammosasucuma Flex Zone.

13.3 PanBoost usknrouBsaHe

1. Na3BepeTe KOTNOHA.

2. HartucHerte »4.. Ph. yracsa u KOT/IOHBT NPEBKIOYBA
o6paTHO Ha cTeneH 3a rotseHe 5.

v OyHKUMATA € AeaKTuBmMpaHa.

BenemHKa: 3a na ce nsderHar BUCOKM Temneparypu, Ta-

31 pyHKUMA ce nskntousa cnen 30 cekyHam aBTomaTuy-
HO.



CDyHKLl,I/IFI 3a nogabpxaHe B TOM/10 CbCTOAHNE bg

14 dyHKUMA 3a noaAabpHaHe B TOMO CbCTOAHUE

Ta3n dyHKUMA MOXETe Aa u3nonaeare, 3a Aa pasrons-
Bare wokosiaa nan macno 1 ga nogaobpxare Torsim Ac-
TMATAa.

14.1 dyHKUMA 3a nogAabpHaHe B TONNO
CbCTOAAHWE BKNIOYBaHe

1. WN3bepeTe xenaHna KOT/IOH.
2. Mpes cnegsawmte 10 cekyHaAW JOKOCHETE CMMBOA
KT,

L o CBETU.
v OyHKUMATa e BK/IYEHA.

14.2 dyHKUMA 3a noaAbpHaHe B TONNO
CbCTOAAHWE U3KNIOYBaHe

1. V3bepeTe KoTnoHa.
2. HatucHete %S,
Lo yracsa.
v OyHKUWATA € AeakTBMpaHa.

15 [MpuemaHe Ha HaCTPOUKH

C Tasu yHKUMA MOXETE Aa npeaasaTe CTeneHTa Ha
FrOTBEHE N NPOrpamMmpaHoToO BPEME Ha rOTBEHE OT eAunH
KOT/IOH Ha Apyr.

15.1 MNpuemaHe Ha HACTPOMKH

U3ncKBaHe: /I3mecTeTe rotBapCKnA Cb Ha KOT/IOHA,
KOWTO HE € BK/IIOUEH, KOMTO Olle He CTe HacTporBanu
npeaBapuTenHO UK Ha KOWTO nMpean ToBa HAMAa APYr
rOTBapCKW CbAa.

1. N3ByTaiite rotBapckmA Cba.

[OTBapCKMAT CbA Ce pasno3HaBa 1 B MHAMKaTopa
Ha HOBMA KOT/IOH MUraT peayBaliku ce npeamn Tosa
nsbpaHarta cTeneH 3a rotBeHe u k.
2. 3a HacTpoWkuTe 3a npuemaHe nsdepere HOBUA KOT-
NOH.
YpeabT HacTpoBa CTEMNEHTA 3a NOTBEHE HA MbPBO-
HayvanHWA KOTIOH Ha L0,
v HacTpoliknute ce npeHacAT BbpXy HOBUA KOT/OH.
benemKa: AKO NOCTaBuUTE HOB rOTBAPCKN Cb Ha APYr
KOT/IOH Npean Aa CcTe NoTBbPAWIN HACTPONKUTE, MOXKE-
Te Ja uanonseate Tas3n GyHKUMA 3a ABaTa cbhbaa.

16 PerfectFry Sensor

Moaxoaaul 3a NPUroTBAHE UKW peayLmnpaHe Ha COCOBE,
nanaYvHKn Uam 3a MbPXEHE Ha Alla ¢ Macno, 3a nbp-
XEHEe Ha 3eneHUyLN UK MbPXOAN 40 XesaHaTa CTeneH
1 noaabpXKaHe Ha TemneparypaTa noa KOHTPOS.
BmecTo no BpeMe Ha roTBeHe YecTo Aa agantupare
cTeneHTa 3a roTeeHe, usdepeTte B HAYaNOTO eaHOKpaT-
HO XenaHata uenesa Temneparypa. CeHsopute noa
CTbK/IOKEpaMmkaTa n3aMepBar Temneparypara Ha rot-
BApCKMA CbA M MOCTOAHHO A MOAAbPXAT KOHCTAHTHA Mo
BPEME Ha LesvA NpoLec Ha roTBeHe.

Tasn yHKUMA € Ha/IMYHA 3a BCUYKM FOTBAPCKU 30HM,
KOMTO ca 0003HauYeHn ¢ L3S,

16.1 MNpeaumcTBa

= TemnepatypaTta ce noagbpxa noctoaHHa, 6e3 aa
TpAOBa [Ja NPOMEHATE CTerneHTa 3a roTBeHe.

= OnIMOTO He ce nmperpaBa. 3annyaHe Ha ACTUETO ce
npenoTeparABa.

m [OoTBapckaTa 30Ha HarpABa caMO Korato ToBa e
HY)XHO 3a 3anasBaHe Ha TeMmneparypaTta, Taka ce
necTn eHepruA.

16.2 CteneHu Ha TemnepaTtypa
CteneHu Ha Temnepatypa 3a NpuUroTBAHE Ha ACTUA.

Cte- Temne- yHKUUH
neH partypa

1 120 °C BapeHe 1 crbctABaHe Ha COCOBE,
MbPXXEHE Ha 3e1eHuYyLmn
2 140 °C  3anbpXBaHe B 3eXTUH AKX Mac/o

3 160 °C  [TbpkeHe Ha puba n rpydun xpaHu-
TEHW MPOAYKTU

4 180 °C Tlbp)xeHe Ha naHupaHo, 3amMpas3eHo
N MEYEHO Ha rpun

5 215°C BucokotemnepaTypHu rpua n naoya
3a rpun

16.3 lNpenopbunTeneH roTBapCKU Cba

3a Tasn yHKuMA e pa3padoTeH cneunaneH rotBapcku
CbA, KOWTO AaBa ONTUMasIHU PE3YTATH.
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bg ®yHkuKMA 3a oBesonacaABaHe cnpAmMo aeua

[MpenopbYNTENHNAT rOTBAPCKN CbA e Moay4YmTe upes
oTAena no o0cayXBaHe Ha KAMEHTU, crieumannanpaHa-
Ta TbProBcka Mpexa Wan Hawua oHNanH MarasuH
www.bosch-home.com.

BenexkKa: MoxeTe ga nsnonseate v Apyr roTBapCcku
cba. Cnopea CBOWCTBOTO Ha roTBApPCKMA Cba MOCTUMHa-
Tata Temneparypa obade Moxe Ja ce OTK/IOHABA OT U3-
OpaHaTa TemnepaTypHa cTeneH.

16.4 PerfectFry Sensor BkntouBaHe

1. llocTtaBeTe NpasHuMA roTBAPCKM Cbil BbPXY roTBapC-
Kara 30Ha.

2. V3Bepete KOT/IOHA U gokocHeTe LS .

3. lMpes cnegpawmte 10 cekyHan B AnanasoHa Ha pe-
rynnpaHe nsdepeTe xenaHarta cTeneH Ha TeMmnepa-
Typa.

v OyHKUMATa cTapTupa. L3S Mura JokaTo HacTpoe-
HaTa uefneBa Temneparypa He ce AOCTUTHe.

v AKo uenesaTa Temriepartypa He ce [OCTUrHe, Npos-
Byyasa CurHan u L3S mpecrtasa ja mMura.

4. TlocTaBeTe B TUraHa MmbpPBO MasHWHATA 3a MbPXEHE
1 cnef ToBa NPOAYKTa 3a neyeHe.

BenemKa: Ako ce Hyxaaete ot noseye ot 250 ml
0NnOo 3a roTeeHe, nodaBeTe 0/IMOTO U U3YakamTe He-
KOJIKO CeKyHau npean ga ngodasute npoaykra.

16.5 PerfectFry Sensor usknrousaHe

» U3bepeTte KOTNOHA U AoKocHeTe LS .
v OyHKUMATA € AeaKTuBmMpaHa.

16.6 MNMpenopbku 3a rorBeHe ¢ PerfectFry
Sensor

B npunoxenarta qokyMeHTauua e Hamepute Tadnuua
C npenopbkn 3a roteeHe ¢ PerfectFry Sensor.

17 dyHKuMA 3a obesonacABaHe CNpAMO Aeua

[foTBaApCKMAT NNOT € oéopyuBaH C hyHKUMA 3a 3awmTa
OT feua. Taka npenoTeBpaTABaTe BK/OUBAHE Ha roTBap-
CKuMA nNnoT OT deua.

17.1 dyHKuUMA 3a obe3onacABaHe CNPAMO
Aela BKIro4YBaHe

UsncKBaHe: [0TBaApCKMAT NI0T TpAOBa Aa e USKJIOUEH.

1. Hartuchete @.

2. JlokocHete 8 3a 4 cexkyHaw.

v WnankatopsT 8 ceetn B npoabmkeHve Ha 10 cekyH-
an.

v [0oTBapCcKUAT NI0T e BoKNpPaH.

17.2 ®dyHKuMA 3a o6esonacABaHe CNPAMO
Aeua U3KnouBaHe

1. Hatuchete O.
2. JlokocHete 8 3a 4 cexkyHaw.
v brokupaHeTo e 0TMEHEHO.

17.3 ABTOMaTU4Ha PyHKUMA 3a
obesonacsABaHe cnpaAMoO geua

MoxeTe fa akTuBMpare 3almrara oT Aaela U aBToma-
TMYHO C BCAKO M3K/OUBAHE Ha roTBapCKMA MoT.

B rnasa ,,OCHOBHM HACTPOMKMK® Lle HayunTe Kak aa
BKtOUNTE N U3KItounTe hyHkumAaTa = Crpaxmya 33.

18 3awwmTa npyv noyncTBaHe

MosBonABa BM0KNPaAHETO Ha NaHesna 3a Of)Cﬂy)KBaHe 3a
Nno4YncTBaHe, 3a a He ce pa3MeCTAT HEBOJIHO HACTPON-
KuTe.

BnokupoBkaTta HAMAa BL3ASNCTBUA BbPXY MIaBHUA K/OU.

18.1 3awuTa Npy NOYMCTBaHe BKAKOUYBaHe

» HartucHete ¥. MpeaynpeanteneH curHan npossyya-
Ba u ¥ ceetu.

v [laHenbT 3a oBcnyxBaHe e 610KMPaH B MPOAb/IXKE-
Hue Ha 35 cekyHaW. 5 ceKkyHau npean n3katoYBaHe-
€70 NpOo3By4YaBa CuUrHas.

18.2 3awMTa npy¥ noyncTBaHe U3KNOUBaHe

3a NpeacpoyYHO U3K/IOYBAHE Ha DyHKUMATA:
» JlokocHete W,
v [laHenbT 3a o6cnyxBaHe e OTOMIOKMPaH.

19 WUHaMBUAYaNHO U3KNOUBaHe 6e3onacHoOCT

®yHKUMATA 3a 6es30onacHocCT ce aKTBKMpa, ako 30Ha 3a

rOTBEHE CE MN3NOS3Ba Ab/I0 BpEME N HE NMPOMEHATE HN-

KaKBW HACTPOWKN. KOTMIOHBT nokasea F58 1 ce nskou-
Ba.
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BpemeTo o1 1 go 10 uaca 3aBucu oT nsbpaHara cre-
MeH 3a roTBeHe.
HaTucHeTe nponssoneH OyToH.
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20 OCHOBHM HaAaCTPOMKH

MoxeTe ga HacTPOUTE OCHOBHUTE HACTPOMKN Ha Baluva ypen cnopen Bawute Hyxaw.

20.1 O6w npernea Ha OCHOBHUTE HAaCTPOWMKH

Muauka- HacTtpoiKa CtonHocT
TOp
ci @yHKUWA 3a oOe3onacABaHe CrnpaMo aela 0 - PbuHo.!
{ ABTOMATUUHO.
c - N3kntoueHo.
cc AKYCTUYHU CUTHANN £l — Curnanute 3a NOTBLPXAEHUE U FpeLlka ca U3K/IoYe-
HW.
{ — Camo CUrHa/TbT 3a rpellka e BK/IHOUEH.
£ — CamMO CUrHa/TbT 3a NOTBBLPXAEHUE € BK/TIOUEH.
3 — BCWYKUN CUrHAIHU TOHOBE Ca BK/OYEHM .
c3 MHankauma Ha noTpebnieHneTo Ha eHeprua 0 - Vskniouero.
Tasu hyHKUMA nokassa oBLoTo noTpede- { — Bk/toueHo.
HMe Ha eNeKTPOEHEePrMA OT BK/IKOUBAHETO A0
N3K/IOUBAHETO Ha ypeaa.
ToyHOoCTTa Ha MHAMKALUMATA 3aBUCK CbLUO OT
KauyecTBOTO Ha HanpeXeHWeTo Ha enekTpu-
yeckaTa Mpexa.
ch ABTOMATMUHO U3K/IOYBAHE HA 30HATa 3a roT- L - HAaBBH.'
BEHe {1199 - Bpeme [0 aBTOMaTUUHOTO U3K/IHOUBAHE.
ch [MpOOBMKUTENHOCT Ha CUTHa/THUA TOH 3a { - 10 cekyHan '
Kpal Ha Tanvepa c — 30 cexkyHau
3 -1 MuHyTa
c OrpaHuyeHne Ha MOLWHOCTTa { — NakntoueHo. MakcumasiHa MOLLHOCT Ha roTBapCKMA
MosBonABa Npw HyXaa orpaHnyaBaHe Ha 06~ MoT .
Lara MOLWHOCT Ha roTBapCcKMA MNaoT, ako e - 1000 W. Halt-H1ncka MOLLHOCT.
HY)KHO, Nopaan ocobeHocTuTe Ha Batlarta {5-1500 W.
enekTponHcTanaumna. HanmuHnutTe HacTponky ...
3aBUCAT OT MakcumasHaTa MOWHOCT Ha roT- 3 - 3000 W. lMpenopbyaHo 3a 13 amnepa
BaApCKMA MNoT (BX. Tunoeata Tadenka). AKo 3.5-3500 W. MpenopbuaHo 3a 16 amnepa.
QyHKUMATA € aKTUBHA U TOTBAPCKUAT MNJ10T Y-4000 W.
JOCTWra HacTpoeHara rpaHvua Ha mowHocT- 4.5 - 4500 W. Mpenopbyaro 3a 20 amnepa.
Ta, ce Nnokasea - U He MoxeTe Ja usbupare .
Nno-BMCOKa CTerneH 3a roTBeHe. 5 - MakcumasiHa MOLHOCT Ha roTBapCKMA MoT.
c il MoveMode 9 - MNpensapuTenHoO HacTpoeHa CTerneH 3a roteeHe 3a
[Mo3Bo/IABa MpomMAHaTa Ha NpeaBapuUTenHO npeaHaTa roteapcka 30Ha.
HaCTPOEHUTE CTEeMNeHn 3a roteeHe Ha Tpute 5 - MpenBapuTesHo HaCcTPOEHa CTeneH 3a roTeeHe 3a
30HW Ha MbBKaBaTa roTBapcka 30Ha. cpenHaTa roTeapcka 3oHa.
N3bepeTe 3a UenTa efHa OT ABeTe roTeapcku (.5 - MpeasapuTenHo HacTpoeHa CTeneH 3a roTeeHe 3a
30HW, HACTPOWNTE XXenaHaTa CTeneH 3a roTee- 3aAHarta roTBapcka 30Ha.
He B 30HaTa 3a HacTpolika 1 gokocHerte lel,
3a [Ja NoTBbPAMTE HOBaTa CTEMEH 3a FOTBEHEe
n na nabepeTe cneapallaTa 30Ha 3a rOTBEHe.
cic TecT Ha roTBapckmA cbAa {1 - He e noaxoaALwo.
C dyHKUMATa MOXeETe aa NpoBepute Kadect- - He e ontumarnto.
BOTO Ha roTBapCKuA CbA. c - MoaxoaALwo.
c i3 FlexInduction { - Kato aBa HesasucuMu KotioHa.'
[MpomAHa Ha pexuma Ha BktouBaHe Ha Flex - KaTo B3aMmos3aBucuMa roteapcka 3oHa.
Zone.
ci BpbliaHe kKbM hadpuuHUTE HACTPOWKK 0 - inavsuayanHu HacTpoiiku .

i - ©abpUyHN HACTPOWKW.

' ®abpuuHa HacTpolika
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bg Tect Ha rotBapckuA Cba

20.2 KbM OCHOBHUTE HACTPOMKH

UsncKBaHe: [0TBApCKMAT NI0T TpAOBa Aa e U3KJIOUEH.

1. 3a pa skaounte roteapckua nnot, aokocHete O.
2. Mpes cnegBawmte 10 cek. JOKOCHETE & 3a 4 Cek.

MpoayKToBa uH$opmauua UnaukaTop

CrnUCBK Ha TEXHUYECKUTE CyKOun 06- i

cnyxsaHe Ha knneHTtn (TK)

dabpuyeH Homep Fd
”

DabpurueH Homep 1 ac.

DabpunueH Homep 2 05

v [TbpBUTE YETMPN MHONKALUUK OaBaT MHDOpMaLUnA 3a
npoaykTa. 3a ga ussmkare OTAe/HUTE MHANKATOPM,
[OKOCHETE 30HaTa 3a HacTpoWika.

3a Ja AOCTUrHeTe A0 OCHOBHUTE HACTPOWKMK, JOKOC-
HeTe &,

c {1 cBeTAT KaTo npeasapuTenHa HacTpPonKa.
JlokocBaliTe & goToraBa, 4oKaTo XenaHaTta HacTpon-
Ka He ce NofABMu.

36epeTe XenaHata HacTpolika B 3oHaTa 3a HacT-
pownka.

[lokocHeTe & 3a 4 cek.

HacTpoikute ca 3anameTeHu.

20.3 lMNMpeKkbcBaHe Ha NpoMAHaTa Ha
OCHOBHUTE HaCTPOMKH

HokocHete .
BCWUKM NPOMEHU CE OTXBBPAT U HE Ce 3anameTa-
BarT.

21 TecCT Ha roTBapCKuA cbAa

KauecTBOTO Ha roTBapckua Cba UMa rofaMo BAUAHNE
BbPXy Obp3vHaTa 1 pesynrata oT npoLeca Ha roTeeHe.
C Tasun yHKUMA MOXETE Aa NPOBepuUTE Ka4eCTBOTO Ha
roTBapCKuA Cba.

Mpean npoBepkaTa ce yBepeTe, Ye pa3mMepbT Ha AbHO-
TO Ha roTBapcKuMaA CbAa ChBNada Cc pasmepa Ha U3nons-
BaHWA KOT/IOH.

JocTbnbT cTaBa Npe3 OCHOBHUTE HACTPOWKW.

— CrpaHuya 33

21.1 UsBbpLUeTe TeCT Ha roTBapCKUA CbA

[bBKaBaTa roTBapcKa 30Ha € HacTpOeHa KaTo euHCT-
BEHa roTBapcka 30Ha, Taka Yye aa npoBepABa pcamo
€0WH roTBapCKN CbAa.

1. Tpu cTaiiHa Temnepartypa nocraBeTe rotBapckma
cba ¢ oK. 200 mn BOAa LEHTPa/THO BbPXY rOTBapC-
KaTa 30Ha, KOATO Hait-0obpe oTroBaps Ha pasmMepa
Ha AbHOTO Ha roTBAPCKMA CbA.

2. I3BMKaNTe OCHOBHWTE HACTPONKK 1 nsdepete c | 2.

JlokocHeTe 30HaTa 3a HacTpoika. B kotnoHute mu-
ra MHOMKaTopbT —.

TecTbT € B Xo4.

Cnen 10 cekyHaAM B MHAMKATOPUTE Ha KOT/IOHUTE Ce
nokassa pesynTaTbT.

21.2 MNpoBepKa Ha pe3ynTaT

Ot cnegHata Tabnunua MoxeTe aa pasdepeTte KakBo 03-
Hauyasa Pes3ynTaTbT 3a KaUeCTBOTO M Obp3nHaTta Ha
npoueca Ha rotseHe.

Pesyntart

()

['oTBapCKMAT CbA HE € NoAXOoAALl 3a KOT/IOHa U
nopaan ToBa He Ce 3arpAsa.

FOTBapCKMAT Cb/l ce HarpAga no-6aBHO OT OYaKBa-
HOTO W MPOLECHT Ha FOTBEHE He NpeMuHaBa onTu-
MaJsHO.

[[OTBaApPCKUAT CbA Ce 3arpABa NpaBUIHO 1 NpoLe-
CbT Ha roteeHe € Hapeda.

3a fa aktuBMpare Tasu yHKUMUA, JOKOCHETe 30HaTa 3a
HacTpownKa.

22 [MouucTBaHe U NOAAPDBIHKA

[MouncTBanTe 1 NnoaobpXanTe ctapatenHo Bawwna ypega,
3a [a CbxpaHuTe HeroeaTta yHKUMOHAIHOCT 3a Ab/Aro
BpPEME.

22.1 MNMouucTBawm cpeancrTea

[MoaxoaALwmM nouncTBalmM npenapaTn 1 CTeprankn 3a
CTBbK/IO MOXETe fia 3aKynuTe upes oTaesa no 00Cnyx-
BaHe Ha KAMEeHTW, B TbproBckaTta Mpexa uan B OHNalH
MarasuHa www.bosch-home.com.
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BHUMAHMUE!

Henoaxoasawm noyncTealln cpeacTsa Morar Aa nospe-
[AT NOBBLPXHOCTUTE Ha ypena.

>

Hukora He nsnonssanTe HENOAXOAALM NMOYMCTBALLM
cpencTsa.

He nanonseaiite nouncTBaLin CpeacTsa, 4OKATO roT-
BApPCKUWAT M/10T € BCe olle ropetl. ToBa Moxe aa [o-
Befe [0 C/Aeaun Mo NOBbPXHOCTTA.

HenoaxoaAawM nouMcTeallm cpeacTea

HepaspeneH npenapar 3a MUEHE Ha YNHUU
MoumncTBall NpenapaT 3a CbAOMUANHW MaLUNHK
ABpasnBHKN cpeacTsa

ArpecrBHM NoOYMCTBaLLM Npenapartun, Hanp. cnpen 3a
noyncTBaHe Ha MYPHU UK nNpenapar 3a OTCTPaHA-
BaHe Ha neTHa

Moy6u rubu



= Ypeau 3a NOYMCTBaAHE NoA HanAraHe n NapoCTPYKK

22.2 MNMouuncTBaHe Ha roTBapCKUA NJOT

MouncTBaiTe roTBapPCKMA NAOT Cnel BcAka ynotpeda,
3a [la He 3arapAT ocTaTbLM OT FOTBEHETO.

UsuckBaHe: [0TBAPCKUAT NS0T TpAGBA Aa € CTydeH.
Camo npu neTHa oT 3axap, ckopbaAna, nnactmaca unm
anyMMHMeBO MONNO He OCTaBANTE rOTBAPCKMA MAOT Aa

OTCTpaHHBaHe Ha HEN3MNPaBHOCTU bg

CbBetHn

= Jlo6pu pesyntaTu OT NOYUCTBAHETO Cce nocTuraTt
CbC creumnanHa rb0a 3a CTbKIoKepammnKa.

= AKO 3anaseaTte JbHOTO Ha roTBaAPCKUA CbA UYMC-
TO, NMOBBPXHOCTTA Ha rOTBAPCKMWA MIOT OCTasa B
[0BPO CbCTOAHME.

22.3 MNouuncTBaHe Ha pamMKaTa Ha

ce oxnaxkaa.

1.

2,

OTCcTpaHeTe CUIHM 3amMbpCcABaHMA CbC CTbprasaka 3a
CTBK/IO.

[MouncTeTe roTBAapCKMA MAOT C NpenapaTt 3a NoUnCT-
BaHe Ha CTbK/IOKepamumKa.

CnasBalite CbBETUTE 3a MOUYNCTBAHE BbPXY ONaKOB-
KaTa Ha NoYMCTBaLLOTO CPEACTBO.

roTBapCKuA nNnoT

AKoO cnef yr|0Tpe6a nMa MpbBCOTUA WK MNMETHA NO paM-
KaTta Ha rotBapckuA rnsoT, noYncreTe ru.

be

JIeKa: He nsnonsealite CTbprasikm 3a CTbK/10.

1. TNouncTteTe pamkaTa Ha roTBapckuaA naoT ¢ ropety
MUeLl pasTBOP M MeKa Kbpna.
Mpeau ynotpeda godpe nammBanTe HOBUTE MOU.
2. [loacylieTe ¢ meka Kbpna.

23 OTtcTpaHABaHe Ha HeU3NPaBHOCTH

MoxeTe Ja oTCTpaHMTe CaMOCTOATE/THO MaKn Hensan-
paBHOCTK No Bawwna ypea. Mpean oa ce cBbpxeTe ¢
oTaena no obcnyxesaHe Ha KAWEHTU, HanpaBeTe crnpas-
Ka Cc MHopmaumnATa 3a OTCTpaHABaHe Ha Henanpas-
HocTW. Taka e n3BerHeTe HeHYXXHW pasxoau.

A\ NPEOYNPEMOEHME — OnacHocT ot
HapaHABaHe!
HekoMneTeHTHUTEe PEMOHTU Ca ONacHW.

»

Camo obyueH cneuvannanpaH nepcoHan Tpadsa aa
N3BBLPLLBA PEMOHTM Ha ypena.

AKO ypeabT e AeeKTeH, Ce CBbPXETE C OTAeAa Mo
oBCnyXBaHe Ha KANEHTU.

— "Otnen no o6enyKBaHe Ha KInMeHTn",
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/\ NPEOYNPEXOEHUE — OnacHOCT OT TOKOB
yaap!
HeKOMI'IeTeHTHI/ITe PEMOHTK Ca OonacHN.

>

Camo oByueH 3a LenTa cneuvanmaupaH nepcoHarsn
TpAdBa [a U3BBLPLIBA PEMOHTY Ha ypeaa.

3a pemoHTa Ha ypega TpAdBa Aa ce U3nonssar ca-
MO OPUTMHaIHW PEe3epPBHN YaCTy.

AKO MpexoBuAT Kaden uin kabe bT 3a CBbp3BaHe
Ha To3u ypen 6bae noBpeaeH, Toi Tpadea aa ce
CMEHM CbC creunasneH Mpexos kaben unn cneumna-
neH kaben 3a CBbP3BaHe Ha ypena, KOMTo MoXe na
ce 3aKynu OT NPOU3BOANTENA UM HEroBMA OTAEN MO
oBcny)XBaHe Ha KAUEHTW.

23.2 YKasaHuA B noneto 3a UHAUKauuUA

23.1 MpenynpeauTenHu yKasaHuA

Be
u

JIEHKH
AKO B vHAOVKaummTe £ ce nokaxe, CEH30PbT Ha Cb-
OTBETHMA KOT/IOH Aa Ce 3aQbpXW HaTUCHAT 1 aa ce
npoueTe Koja 3a NoBpeja.

AKO KOOLT 3a NoBpeaa He e NocodeH B Tabnuuara,
paskayeTe roTBapckua naoT OT enekTpuyeckara
Mpexa, nayakante 30 cekyHam 1 OTHOBO ro BKtOYE-
Te. AKO MHOVKaUMATa Ce NMOKaXe OTHOBO, YBEJOMETE
C TexHuyeckara cnyxoda 3a 00C/y)KBaHe Ha KIMEeHTU
1 NocouyeTe TOYHUA KO/ 3a nospeaa.

AKO BBb3HUMKHE rpellka, ypeabT He NnpeMuHaBa B pe-
UM cTeHadai.

3a ga npeanasun eNeKTPOHHUTE KOMMOHEHTU Ha ype-
[a OT NperpABaHe UM TOKOBW yaapw, roTBapCKUAT
NJ0T MOXe BPEMEHHO Aa Hamasu cTeneHTa Ha MOLL-
HOCT.

HeusnpasHocT

I'Ipw-mna U OTCTpaHABaHe Ha HEU3NpPaBHOCTHU

He cBetu nHamkartop.

EnekTposaxpaHBaHeToO € NPeKbCHaTO.

» C nomoluTa Ha Jpyr enekTpUUYecKn ypea nposepete Aaiv HAMAa CrvpaHe Ha eneKkTpo3ax-

paHBaHETO.

YpenbT He € CBbP3aH ChIIacHO enekTpuyeckara cxema.
» CBbpKeTe ypena Cropea enekrpuyeckara cxema.

[ToBpena B enekTpoHukara

» AKO HEe MOXeTe [a OTCTpaHuTe nospeanara, nHopMmpanTe TexHnyeckara cnyxoa 3a 006-

CNy>XKBaHE Ha K/IMEHTUTE.
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bg [lpenasaHe 3a oTnagbum

HeusnpasHoCT

I'Ipw-mua U OTCTpaHABaHe Ha HEeU3NpaBHOCTH

ViHOnkaTtopuTte murar.

OBCnyXBalUMAT NaHes € MOKbP WK € NOKPUT OT NPeamer.
» [acyweTe naHena 3a oOcny)xsaHe WM oTCTpaHeTe npeamMerTa.

Tz CO
wg, coa

EﬂeKTpOHVIKaTa e nperpAana n eanmH Nanm BCUYKM KOT/IOHU Ca Ce UBKIHOYNIN.

» 3uakaliTe 4OKaTO eNeKTPoHMKaTa ce oxnaan aoctarbyHo. Crnen ToBa JOKOCHETe NMpons-
BOJMIeH OYTOH Ha naHesa 3a o0OCny)XBaHe.

F5 + cTeneH Ha mMoww-
HOCT U CUTHaNEeH TOH

FopeLy Cba 3a roTBEHE € B 30HaTa Ha naHena 3a o6cnyxBaHe. Taka eNeKTpoHMKaTa MOXe

[a nperpee.

d OTCTDaHeTe FOTBAPCKUA CbA. |/|H,E|,I/IKaLlI/IFITa 3a rpelkKa yracba cnea KpaTtko BpeMe. Mo-
Xete a npoab/HKUTe roTBeHeTO.

F5 1 3BYKOB CUrHa

lopell CbA 3a roTBEHE € B 30HaTa Ha naHesna 3a obcnyxsaHe. KOTNOHBLT € OUN USK/OUEH C

Len 3alumTta Ha eneKTpoHuKaTa.

» OTCcTpaHeTe rotBapckmnA cba. Viduakante HAKOMKO cekyHan. [IoKOCHETE NPON3BO/THO MO-
ne 3a obcnyxpaHe. Korato nHankauvATta 3a rpelika yracHe, MoXeTe [a Npoab/ixuTe na
roTeuTe.

Fl/FG KOTNOHBT € Nperpsan 1 e U3K/ueH 3a 3almTta Ha padoTHaTa NOBbPXHOCT.
> syakaliTe JOKaTO e/leKTPOoHMKaTa ce ox/aan AOCTaTbUHO U C/iefl TOBa OTHOBO BKJIHOUETE
KOT/IOHA.
FO MpuemaHe Ha HaCTPOIKK He ce akTUBMpa.
» 3a da noTBbPAMTE MHOMKALUMATA 3a rpellka, JOKOCHeTe Npou3BosieH ceHsop. [oTeeTe
KaKTO € 0OMKHOBEHO, 6e3 Aa vnanonssate dyHkunATa MpruemaHe Ha HacTPoNKN. CBbpXKe-
Te ce CbC cnyxbarta 3a 0BCny)KBaHe Ha KIUEHTU.
Fg Paswmnpenara roBkasa 30Ha He ce BK/ouBa.
» 3a ja noTBbpauTe MHAMKAUMATA 3a rpellka, JOKOCHeTe NponsBosieH ceHsop. C ocTaBa-
LUTE KOT/IOHN MOXETEe Aa NPOoAL/IKUTE ga roteute. CBbPXETE ce C TeXHUUYecKaTa CryX-
6a 3a 0OC/y)KBaHe Ha KIUEHTW.
FB KoTnoHbT e padoTten no-abaro spemMe 1 6es3 npekbcaaxe.

> HanBMaOyasiHO U3KIoYBaHe 6e30nacHOCT e BK/oUeH. 3a HacTpoWKa Ha roTeapckara 30-
Ha NOKOCHETE MNpPOn3BOJIEH f)yTOH N N3KNKyeTe nHankaunaTa.

= a a2 =]

Coaun/C a0 g

PaboTHOTO HanpexeHne e rpPeLHo 1 e U3BBbH HopMasiHUA padoTeH AManasoH.
» CBbpXeTe ce C enekTpocHadanTens.

LHO0/ESD

OTBapPCKMAT MMOT HE € CBbP3aH NpPaBusHoO.

» PagkauyeTe rotBapCKuaA N0T OT enekTpudeckaTa Mpexa. CBbpXeTe rotsapckua niot
crnopen enekTpuyeckara cxema.

[
[y

[eMo pexnMbT e akTUBUPEH.

» PagkayeTe roTBapCcKuWA NOT OT eneKkTpuyeckaTa Mpexa. Vsuakaite 30 cekyHam 1 CBbp-
eTe roTBapckua naoT. [IOKOCHeTe NPOU3BOEH CEH30P B paMKuUTe Ha cneasaliute 3 mu-
HyTU. [IeMO PexXuUMbT e JeaKTUBUPaH.

23.3 HopmanHu wymoBe Ha Bawua ypen

MoHAKora MHAYKLUMOHHUAT Ypea MOoXe Aa NMPUUUHU Ly-
MOBe WK BuOpaunn Kato OpbMUeHe, CbCKaHe, Tpaka-
He, BEHTUNATOPHU WYMOBE WM PUTMUYHU LYMOBE.

24 TllpenaBaHe 3a oTNnagbuU

24.1 NpenaBaHe 3a oTNaabUU Ha U3Ne3nuU
oT ynoTpeba ypeau

Upes ekonorocboBpasHo npegasaHe 3a oTnaabUy e

AKTyanHa MHMopMaLna OTHOCHO HaUMHWUTE Ha Mnpe-
JaBaHe 3a oTnagbUM Le nonyunte oT Bawwva cneun-
afMsnpaH TbProBeLl, KakTo U OT CboTBeTHaTa 00-
LUMHCKAa UNW rpajcka ynpasa.

BB3MOXHA MOBTOPHA ynoTpeda Ha LieHHU CYPOBUHMU.

1. Msgbpnaiite oT KOHTaKTa LWencena Ha kadena 3a
CBbP3BaHE KbM Mpexara.

2. MpepexeTe kabdena 3a CBbP3BAHE KbM Mpexara.

3. lNpepaliTe ypena 3a otnagbLy No €KoJ0roctodpa-

3€H HauuH.
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Tosu ypen e 0603HauYeH B CbOTBETC-
TBME C eBponeNcKara aMpeKTnea
2012/19/EC 3a cTtapn eneKTpu4ecKku
N eneKTPoHHM ypean (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).
Ta3n gupekTnea pernameHTnpa Ba-
nnanute B pamkute Ha EC npasuna
3a NpMeMaHe 1 M3noa3BaHe Ha cTapu
ypeaw.

B

Otnen no obcnyxsaHe Ha KnneHTn bg

25 OTtgen no o6cnyMBaHe Ha KIUEHTH

CBbp3aHu ¢ MYHKUMOHATHOCTTa OPUrMHANIHN Pe3epPBHN
yacTu CbrnacHo AMpeKTUBaTa OTHOCHO ekoan3anHa Lie
noslyumTe OT HaWuMA oTAen No 0OCNy)KBaHe Ha KAUEHTH
3a nepuoa ot MuHuMyM 10 rogmHu OT NyCKaHEeTo Ha na-
3apa Ha Bawwua ypen B pamknte Ha EBponenckoTo nko-
HOMWYECKO MPOCTPaHCTBO.

BenemkKa: Ycnyrute Ha otaena no ofcnyxesaHe Ha Kau-
eHTV ca 6esnnaTtHu B pamMK1Te Ha yC/oBUATA Ha npef-
naraHaTa oT Npou3BOANTENA rapaHLUmA.

MoapobHa nHpopmaumna OTHOCHO rapaHLUMOHHNA CPOK
N rapaHUMOHHUTE YCNOBMA BbB BalaTta ctpaHa Lie no-
NiyunTe OT Haluma oTaen no oOcny)XBaHe Ha KAMEHTH,
Bawuna Thproseu wan Ha Hawara yed ctpaHuua.

B cnyuali ue xxenaete ga ce CBbPXETe C oTAena no oo-
CNyXBaHe Ha K/MeHTu, ca By Heobxoanmmn HOMEpPBT Ha
nagenneto (E-Nr.) n saBoackuat Homep (FD) Ha Bawwua

ypea.

[aHHUTe 3a KOHTaKT Ha oTaena no oOCcay)XBaHe Ha Ku-
EHTU LLie HaMepuTe B NPWIOXEHNA yKasaTen ¢ oTAeu
no oBCcny)XBaHe Ha KANEeHTU WK Ha HalaTta yed cTpa-
HULA.

25.1 Homep Ha usgenueto (E-Nr.) u
3aBoACKU Homep (FD)

HomeptbT Ha naaenneto (E-Nr.) n 3aBOACKNAT HOMEP
(FD) ca nocoyeHun Ha abpuuHaTta Tabesnka Ha ypeda.
Tabenkarta ¢ TEXHUUYECKUTE JAHHU Le HamepuTe:

®  Ha nacnopTa Ha ypeja.

®  Ha gosHarta cTpaHa Ha rotBapckua naoT.

[MpoaykTtoBMAT HOMepP (E-Nr.) we oTKpueTe BbpPXy CTbK-
nokepamukaTa. VIHAekchT Ha oTaena 3a 06cnyxBaHe
Ha kaneHTn (K1) n nponasoacTeeHnsa Homep (FD) moxe-
Te OCBEH TOBa [a M3BMKAaTE B OCHOBHUTE HACTPOWKMN

— CrpaHuya 33 .

MoxeTe aa cu 3anvueTe aaHHuTe, 3a Aa pasnonarare
CBOEBPEMEHHO C AaHHUTe Ha Balwuva ypea n tenedoH-
HMA HOMEP Ha oTaena no obcny)XBaHe Ha KNEHTH.

26 TecTOBM AACTUA

Tesn NpenopbKy 3a HACTPOWKa ca npeaHasHavyeHn 3a
NHCTUTYTUK, NpOoBeXAalln U3NUTBAHUA, C LieST YIECHEHO
TECTBaHe Ha HawuTe ypeau. TeCTOBETE Ca U3BBbPLUEHN
C HalW KOMTMIEKTN roTBAapCKN CbA0OBE 3a UHAYKLUNOHHM
KOTNoHW. [Mpu Hy>xda MoXeTe Aa ro nosayymTte JOoMb/HU-
TEe/HO B crneunanuanpaHarta TbproBcka Mpexa, OT Ha-
lwarta TexHuyecka cnyxoa oOcnyxBaHe Ha KAMEHTU Uin
OT HalMA oHNalH MarasuH.

26.1 PastonAaBaHe Ha KyBepTHOpa

CwoctaBku: 150 r TemMeH wokonaa (55 % kakao).
m Tenmpkepa @ 16 cm 6es Kanak
— BapeHe: cTeneH Ha mowHocT 1.5

26.2 3arpaBaHe ¥ nogabpXaHe B TOMNO
CBbCTOAAHME Ha NneLleHa AXHUA

Peuenta cbrnacHo DIN 44550
Hauanna temneparypa 20 °C
3arpasaHe, 6e3 pasdbpKBaHe
m TeHmkepa @ 16 cM ¢ Kanak KonmyecTtso: 450 r
— HarpasaHe: npoabmkmutenHocT 1 muH. 30 cek.,
CTeneH Ha MOLHOCT 9
— [NpoabMKNTEHO FOTBEHE: CTEMEH HA MOLLHOCT
1.5

m TeHmkepa @ 20 cM ¢ Kanak KonamndyecTtso: 800 r
— HarpsaeaHe: npoabmkutenHocT 2 muH. 30 cex.,
CTeNEeH Ha MOLIHOCT 9
— TpoabMKUTENHO roTBEHE: CTEeNeH Ha MOLWHOCT
1.5

26.3 3arpaBaHe ¥ nogabpXaHe B TOMNO
CbCTOfIHWE Ha NneLleHa AXHUA

Hanp.: anvameTtsbp Ha newara 5-7 mm. Hauanna
Temneparypa 20 °C
Cnen 1 MuH. 3arpaBaHe pas3dbpkanTe
m Tenmkepa @ 16 cMm ¢ kKanak koaunyecTso: 500 r
— 3arpsasaHe: NpoaAbMKNTENHOCT OK. 1 MuH. 30
CeK., CTENeH Ha MOLLHOCT 9
— [poab/HKMUTENHO TOTBEHE: CTEMEH HA MOLLIHOCT
1.5
m TeHmkepa @ 20 cM € Kanak KonmyecTtso: 1 Kr
— 3arpsasaHe: NpoaAbMKUTENHOCT OK. 2 MUH. 30'
Cek., CTeMeH Ha MOLLHOCT 9
— [poab/HKMTENHO TOTBEHE: CTEMEH HA MOLLIHOCT
1.5

26.4 Coc bewwamen

Temnepatypa Ha MaakoTo: 7 °C
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bg Tectosu AcTMA

m Tenmkepa @ 16 cm 6e3 kanak CbcTtasku: 40 r mac-
no, 40 r 6patwHo, 0,5 n mnako ¢ 3,5 % macieHocCT U
LmnkKa con

MpuroTeaAHe Ha coc Geliamen

1. Pastonete macnoto, pasdbpkalite OpaLlHOTO U CO-
Ta n 3arpenTe BCUUKO.
- 3arpasaHe: NPOAB/MKUTETHCOT 6 MUH., CTEeMNeH Ha
MOLLHOCT 2
2. [lo6aBeTe MIAKOTO KbM OpallHOTO U C NMOCTOAHHO
pasdbpkBaHe ro ocTaBeTe Aa 3aBpu.
- HarpaBaHe: npoab/mkutenHocT 6 muH. 30 cek.,
CTEeNEH Ha MOLWHOCT 7
3. Korato cocbT Bellamesn 3aBpu, OCTaBeTe Ha KOT/10-
Ha 3a olle 2 MUH. NPY NOCTOAHHO ObpKaHe.
- [NpoabmKNTENHO TOTBEHE: CTEeMNEeH Ha MOLHOCT 2

26.5 BapeHe Ha MNAKO C OpU3 C Kanak

Temnepatypa Ha mnakoTo: 7 °C

1. 3arpente MAAKOTO, AOKATO 3arno4yHe ga ce Haaura.

Harpasarite 6e3 kanak. Cneg 10 MuH. HarpABaHe

pasbbpKanTe.

2.HacTtponte npenopbunTenHaTa CTeneH Ha MOLWHOCT ”

nobasete KbM MIAKOTO OPU3, 3axap W COJl.

Bpeme Ha rotBeHe BK/1. 3arpsasaHe npuodn. 45 MuH.

m Tenmkepa @ 16 cm CbetaBku: 190 r KpbIrba opus,
90 r 3axap, 750 mn mnako ¢ 3,5 % macneHoctun 1 r
con
— 3arpsaBaHe: NPOOb/HKUTENHOCT OK. 5 MuH. 30

CekK., cTeneH Ha MolHocT 8.5
— [lpoabmKUTENHO rOTBEHE: CTEMEH HA MOLLHOCT 3

m Tenmkepa @ 20 cm CbetaBku: 250  KpbIba opus,
120 r 3axap, 1 1 mnako ¢ 3,5 % macneHoctn 1,51
con
— 3arpsaBaHe: NPOOb/HKUTENHOCT OK. 5 MuH. 30

CekK., cTeneH Ha MolHocT 8.5
- [lpoabmxkaBallo BapeHe: CTENEH Ha MOLLHOCT 3,
cnen 10 MuH. paszdbpkaliTe

26.6 BapeHe Ha MnAKo ¢ opu3 6e3 Kanak

Temnepatypa Ha mnakoTo: 7 °C

1. [lo6aBeTe CbCTaBKMUTE KbM M/IAKOTO W 3arpente npu

NMOCTOAHHO ObpKaHe.

2. Korato mnakoto gocturde ok. 90 °C, nsbepete

npenopbunTenHaTa cTeneH Ha MOLHOCT WU OcTaBeTe 3a

OK. 50 MWH. Ha NMO-HUCKA CTEeneH.

m Tenmkepa J 16 cm 6e3 kanak CbecTtasku: 190 1
Kpbrba opud, 90 r 3axap, 750 mn mnako ¢ 3,5 %
MacseHocT u 1 r con
— 3arpsaBaHe: NPOAbMKUTENHOCT OK. 5 MuH. 30

CEK., CTEMEH Ha MOLHOCT 8.5
— [lpoab/KUTENHO roTBeHe: cTeneH Ha MOLHOCT 3

m Tenmkepa @ 20 cm 6e3 kanak CbcTtasku: 250 1
Kpbrba opua, 120 r 3axap, 1 n maako ¢ 3,5 % mac-
neHoct n 1,5 r con
— 3arpaBaHe: NPOAbMKUTENHOCT OK. 5 MuH. 30

CEK., CTEMEH Ha MOLWHOCT 8.5
— [lpoaobaXUTenHo rotBeHe: cTeneH Ha MOLHOCT
2.5
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26.7 BapeHe Ha opu3

Peuenta cwrnacHo DIN 44550
Temnepatypa Ha BogaTta: 20 °C
m Tenmkepa @ 16 cm ¢ kanak CbctaBku: 125 1 gbaro-
3bpHecT opus, 300 r Boaa w1 wmnkKa con
— 3arpsaBaHe: NPOOb/HKUTENHOCT OK. 2 MUH. 30"
Cek., CTeneH Ha MOLLHOCT 9
— [Npoab/MKUTENHO FOTBEHE: CTEMEH HA MOLLHOCT 2
m Tenmkepa @ 20 cm ¢ kanak CwctaBku: 250 r gbaro-
3bpHecT opua, 600 r Boga 1 Wmunka con
— 3arpsaBaHe: NPOAb/HKUTENHOCT OK. 2 MUH. 30!
CeK., CTeneH Ha MOLHOCT 9
— [NpOoab/MKUTENHO FOTBEHE: CTEMEH HA MOLIHOCT
2.5

26.8 MeueHe Ha CBMHCKa pubuua

HauanHa temnepatypa Ha pubuuarta: 7 °C
» TuraH @ 24 cm 6e3 kanak CbCTaBku: 3 CBUHCKW pu-
éuun, oduo Terno okono 300, 1 cm gebenn n 151
C/TbHYOr/1I€A0BO O/INO
— 3arpsaBaHe: Nnpoab/HKMTENHOCT OK. 1 MuH. 30
CekK., cTeneH Ha MoLHOoCT 9
— [MpoAb/MKUTENHO FOTBEHE: CTEMEH HA MOLLHOCT 7

26.9 lMpuroTBAHe Ha NanavynuHKU

Peuenta cvrnacHo DIN EN 60350-2
® TuraH @ 24 cm 6e3 kanak CbcTaBku: 55 M1 TeCTO
Ha nanaynHka
- Harpaare: npogbmxkutenHoct 1 muH. 30 cek.,
cTeneH Ha MoLHOCT 9
— [lpoab/mKUTENHO rOTBEHE: CTEMEH Ha MOLLHOCT 7

26.10 MbprKeHe Ha AbNOOKO 3aMpa3eHH
KapTOdKH

m Tenmpkepa @ 20 cm 6e3 kanak CbCcTaBku: 2 N1 CbH-
YyornegoBo 0NMo. 3a BCeKM NpoLec Ha hputupaHe:
200 r gpndokosampaseHu kapTodku, 1 cm aedenn.
— 3arpsaBaHe: CteneH Ha MOLWHOCT 9, JOKaTO ONNO-

TO He gocTurHe Temneparypa ot 180 C.
— [Npoab/mKUTENHO rOTBEHE: CTEMEH Ha MOLLHOCT 9
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